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GREETING

I’d like to take. this opportunity to express my heartfelt
thanks and appreciation to all the people giving us ‘father to
son’ advice and generous cooperation on behalf of all the
members of the E.S.S. ‘

I’'m very delighted to let you know that this is the 20th
anniversary of the club. I think I can refer to the age of the
E.S.S. as that of people. The E.S.S. has just come of age. It has
been a long and hard struggle. We had happy times and sad
ones, too. But we’ve been together and trying to help one another, aiming at going all
out to make each one’s dream come true under the same roof.

May I remind you of our everlasting purpose which has been in everyone’s mind
from the very beginning. It’s ‘Studying through English’. Language-learning is not our
ultimate purpose for we regard it as a tool of communication. So, we’ve been trying
to emphasize what to speak as well as how to speak in English. We’ve been aiming at
being good conversationalists, armed with language skills and broad, flexible know-
ledge, who have ‘international sense’ at the same time.

It takes much effort and patience to reach our perpetual goal. But I believe what
we’re doing every day is on the right track. I must say, however, it has often put us
in a corner wondering which way to go. At that time, many kind people led us the
right way. I refer to ‘GAIDAI NO SENSEI’ and ‘SENPAI’. So, we can’t talk about
the last 20 years without mentioning unsung heros. Much of the credit should go to
them. . .

Let me tell you a little about my policy as the 20th president. I've been trying to
make the club more enjoyable. My belief in making this possible will make you more
enthusiastic and will have a more stimulating effect. At the same time, I draw a clear
line between in-club-activity and out-of-club-activity in order to get the most out
of what we do. It’s a spirit of ‘work hard, play hard’ and everything is going
to be all right. That’s how I feel about the way we should run the club.

I wish the E.S.S. would be keeping active and prosperous.

~

Thank you.
Isao Watanabe /

President of the E.S.S.




TO ALL THE MEMBERS OF THE ES.S.

E.S.S. is usually an abbreviation for English Speaking
Society among Japanese university. However, at our university
it signifies English Studying Society from its inception. As
both names suggest it is a club to develop students’ ability to
speak English by studying together.

The ideology behind the E.S.S. our university clearly
manifests that our E.S.S. is not a group whose purpose is just
to practice English conversation. :

The name English Studying reflects unique characteristic of our club. It is

composed of four sections each in university and junior college which include litera-
ture, history, politics and economics, and discussion section and more practical train-
ing sections for interpreter guide section, discussion, drama, and practical English
section for the junior college students. English and Spanish are the two major languages
taught at our university. However, as symbolized in our doctor’s course in language
and culture, we do not aim to train specialists in each of these languages alone.

The principle on which the curriculum of our university is based states through
education and research on foreign languages, we aim at training the students in the
field of cross-cultural studies from both an international and academic perspective,
thereby providing the background for the languages.

Those of you who are studtying at our university-and have chosen a membership
in the E.S.S. for your extracurricular activity can best share in the university’s principle
of education while simultaneously realizing your own personal goal by pursuing both
your studies and your E.S.S. activities with equal earnestness. .

“Lest you forget your initial enthusiasm.” I anticipate from each of you a further
attainment of your goals and an enthusiastic upsurge of the E.S.S. spirit. '

" Q .
Sadato Tanimoto
President




Once again the time is approaching for the School Festival
—the big celebration of the school year. It is enjoyable to
see so many of the students hurrying about making preparations
for the various events that will take place during Festival Week.
Among the most active groups preparing for t_he Festival, of
course, is the E.S.S. I am well aware of the amount of hard
work being done by the E.S.S. students in their various section

- activities. Students are frequently commg to me with papers
that they want corrected. These research papers are the result of long hours in the
library followed by a lot of group and also the speech and debate contests benefit a
great deal from the experience.

When a major speech contest is held on campus, I have noticed that there is
almost always a representative from the E.S.S. in the pielimiharies, and, very frequent-
ly, that student is chosen to go on to the finals. I believe that this is a good indication
of the worth of the E.S.S. I hope that in the future that the E.S.S. will continue to
make efforts to cooperate with other groups on campus for the good of the university
as a whole. '

Again, I want to congratulate everyone in the E.S.S. on the fine job that you have
done in preparing for the Festival. Best of luck in your future endeavors.

Paul M. Kelley



RENREOF 2 -5 — %5 22T, BPSEICHDE S, S4ET
WRFEZRRZ 75 T2 LEKIC, B ERAUKRICFERKy 57
EEZ2I LIC I ADREE L TRNTHBEI &I LET,

RFEFEORT, HECOBEE]., AIEHEEE, REIEE-D0E
BIEFRI 77 TEHLLBOES, 75 TEHEREL THEE SN

F BAIRED FT0, FAOEBRNSE - T, T3, ARIBIE (inter-
personal relationship) TH 5 5 & Bbh T, £EREE 1. FHEREOBEELD. Ed
EHEFRELEVTVEES, 7575 b0, BEMHEOZHAE LA LTRY IS b
DTHDEF, 25V of EANTVRERE, 757505 HkIE. BAORG herd of
cattle) &ftL. TOHMER->TLE S,
KERFEE. ZAKD S 5 THITLIED T (harmony) AiBRT 2D, WERZ Enb

LhEH Ao

L L. ABOSDInhb b, TEESHTREEATT, HEHEE 1 A1 ANESS.
DFfEL SN O, MOIhDEDP, FEEH-TVELLDEBVET, B AR &
E. TOBLRLEEBLHIERTLLICBNTEILETT, 29T528ck-T, B
RES S TEHILEGHBE I HETNE S,

BT INDHEEIC L > CTRKOBEATREREIET LS, 77 TEHEBLT
KEEFEELS LT, BOOELA, BEBREZ-TTEL,

Fams— R R B



My most sincere congratulations to the executive and
section members of our club for another year well done. The
list of achievements you have given our university has grown.
Still, the most valuable achievements are not those that can be
portrayed by golden cups or certificates, but those that exist
soley as memories.

You have spent a year of hard work and learning, not
with the limitations of an individual, but as one cell in an
interécting organism. You have experienced frustration, impotence, confusion and

yet trust. You have learned dependence on others, patience, to have confidence in
yourself through confidence in the whole. You have felt the satisfaction of labors
finished.

Whereas an award will give its lucky recipient a short moment of fame and
advantage, it is the industry, education and sharing of a group that will last your
lifetime.

Sihcerely,
Curtis Kelly
E.S.S. Advisor



TO THE MEMBERS OF THE E.S.S.

Congratulations on the 20th anniversary of your club.

I consider it an honor to be asked to contribute something
to your pamphlet commemorating the 20th anniversary of the
E.S.S. because I believe the members of this club are doing
their best to make the E.S.S. a better club and Kansai Universi-
ty of Foreign Studies a better university. The reputation of a
university, for better or worse, does not come from the build-
ings or the administration but is to a large extent due to the
students attending that university, and the members of the E.S.S. can be proud of their
contributions to KUFS over the past twenty years.

I would like to urge all members to continue on their present course, trying to
improve their English and their knowledge of international affairs so that theylc‘:an go
out into the world after graduatlon and do thelr part in makmg this earth of ours a
better place to live:

Once again, congratulations and keep up the good work.

Gerald J. Lange



The Editor has kindly given me space to write a message
for the E.S.S. on occasion of your 20th anniversary. Since I
am incessantly demanding essay from students it seems only
fair that once in a while I should write one in return.

So, Bravo to the E.S.S. on reaching the grand old age of
20!

My first encounter with the E.S.S. was at the Spring
L Camp in 1982. Quite apart from the fact that I had never
dreamed my bath would be seen by an E.S.S. student, I formed a very pleasant impres-
sion of the zeal with which the students went about their daily activities. .

The most important of these, of course, is the use of everyday English all this
time. Quite apart from the famous adage, ‘“Practice makes perfect”, this habit is
instrumental in buﬂding up your confidence. It is excellent that you manage to speak
only English for so long (especially considering the atrocious conditions in which

many of joy learnt the language before you came to K.U.F.S.). Of course, this custom
has also made almost all of you int very communicative people-in a country which
is almost famous for its poor intercultural communication.

Your other activities, such as speaches and work in your respective sections,
work towards the same goal-good-quality communication in English; and I have always
been most impressed by the effort you put into these activites.

Some Japanese learn English because “it will be useful in future” or “English is
the language of international communication”. Others simply say, ‘I like English”.
The truth is that no one reason is better than the others. Even if you end up-and,
to say, most women do-nor neding English at all in your work, neverthless your experi-
ence of such groups as the E.S.S. or the L.G.C.—will live for ever in your hearts, as
memories. This cultural enrichment is a treasure for everyone. Many unfortunate
people live with no culture in their hearts. There are no such unfortunate people in
the E.S.S.

In Japanese high school, much English is taught from textbooks, but enjoyment
of English and true understanding of the language are not important. At K.U.F.S., and
in the E.S.S., the chance for enjoyment of English has come at last. Nothing can be
properly learnt unless. one enjoys learning it. I return to the training camps, to the
smiles and laughs accompanying the various English conversation exchanges. Learning
should be fun; it should be done in a relaxed atmosphere of happiness. I hope the
E.S.S. will continue to foster this joyful, yet serious atmosphere. Joyful because
you have fun; serious, because at the same time you deepen your intellect and you
chatacter.

I wish the E.S.S. all good luck for many more years to come. Keep up your
excellent work. God bless you.

Ralf Bosman



My first encounter with the E.S.S. was when I met over
a hundred members of the club walking along a dark, unlit
road at night, high in the mountains in Shiga Kogen, on their
way to the summer training camp. I was not surprised to meet
them there, but I was amazed that everyone was chatting
livelily in English. I knew that the E.S.S. spoke only English
at their training camps, but I had not expected that they

; could speak English so fluently and confidently, and enjoy
themselves while they were-doing so. In addition, I had expected that from time
to time some people would start speaking Japanese, but I never heard anyone speak
Japanese in the three days that I spent at the camp.

If T could achieve similar results in my lessons, I would be very, very happy,
for these are really excellent conditions for becoming fluent in a foreign language.
Obviously they are only possible with highly motivated and disciplined participants.
My only criticism is that I felt that some of the debates and discussions were too
difficult, stodgy and long — particularly for the freshmen. I felt that livelier discus-
sions would have occurred if the topics had been easier and more related to the partici-
pants’ own lives and experience. To my mind, the best parts of the training camp
were the more light-hearted discussions and the chatting at mealtimes and in the
evenings. These were the times when people seemed to be enjoying themselves most,
because they were really expressing themselves and communicating livelily with each
other in English. Most foreign English teachers in Japan — such as me — would
love to see their students chatting and discussing so freely in their lessons. The fact
that the E.S.S. can make it happen is amazing and very impressive, and deserves con-
gratulation.

James Webb



LETTER TO THE E.S.S.

Taking part in the E.S.S. summer training camp activities
was an unexpected pleasure. For all of us the camp in fact
started from the time the bus left Kansai Gai Dai and for me
the bus ride also was an eventful as well as memorable experi-
ence. In the beginning I expected and planned on taking the
train and making all other necessary connections on my own
and gladly I might add. To be frank I was disappointed to hear,
at the last minute, that I would have to take the bus with all
the students and be at Gai Dai at 9:00 A.M. However once I arrived at the appointed
time and had boarded the bus all my fears and feelings of reluctance desolved. To the
best of my knowledge, all of us were speaking the English language exclusively from
the time we got on the bus till I left the camp. This in itself is highly commendable
and requires a great deal of self discipline and enthusiasm, I’m proud of all of you.
The reason I’m proud of you is not because you were speaking English nor was it
because I thought the English spoken was highly proficient. What I thought was most

impressige was that everyone was seriously trying. The level of our ability is never as
important as our desire to improve and of course the way to do this is simply to speak
and not worry about how well or poorly. Improvement will come because you possess
not only intelligence, but also the desire to improve and this is all important.

In regards to the camp activities, I found little fault. I did feel that many of the
students, especially the freshman, would have got more out of discussion periods if
the topics chosen were in an area which was easier for them to relate to from their
own experiences thus opening up the way for easy discussion. At times I found that
students were either all talked out or had little to say on the subject. This may be
partly due to the length of time given to these discussion periods. I believe it would
be more beneficial to modify the length of these discussions and devote more time to
interacting. Drama, for example, I feel should be emphasize to a greater degree a
practical as well as efficient tool which everybody can do and do well. Drama gives
the speaker a more concrete example of how language is used to communicate, it
allows the speaker to express themselves in their own way as opposed to minicing the
teacher or some voice on a tape, it therefore allows the student to be natural and let’s
not forget that it’s fun. Yes fun, we should be having fun not approaching English as
if it were some discipline like Kendo or Shorinji Kempo. After all, the atmosphere
we create is also very important if we are going to get the most out of our studies.
In short, I'd like to see at least two more dramas added to the agenda if I am to offer



some practical advice and I am willing to help you in choosing which ones to.perform.
To get the most out of the drama experience and make it a practical tool we need to
choose the correct drama e.g. contemporary works are a must and they should be
short. E.E.S. debates are always gréat aslong as everyone who participates is prepared,
be prepared or don’t participate, it only creates trouble for you, your partner and the
debate itself. Lastly, I've been asked to convey that at meal time all announcements
should be made after not before eating, this is not just because the food is getting
cold, but also people are more ready to listen on a full stomach as opposed to an
empty one. ' ' i

The camp was a great one and I hope to join you again in the near future. Keep
- up the good work you’re doing I’m available to assist you in any way at anytime.

Michael Hastings
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Strange chemistry has been working historically between
the E.S.S. of Kansai University of Foreign Studies and myself
since our first contact more than ten years ago.

The topics of my lecture you give are usually hard ones,
one of which is ‘“Learning English by Blood Types.” The most
challenging experience I've had so far at Hirakata-city was that
of simultaneous interpreting for a "‘rakugo” (a comic-story
telling) many years ago. I don’t remember how many years
ago, but I do remember the hard time they gave me.

The best way to describe the nature of hate-love relationship with your E.S.S.
is “strange chemistry,”” which can be best translated as “Kettai-na-kankei,”” in Kansai
language. This chemistry of “kimochi” brought Mr. Shima, your leader to my old
mother’s house in Okamachi, where I grew up learning English.

I always enjoy making sentimental trips back to my home town, Kansai, and
your campus talking with you, seeing a light in each E.S.S. member. Have “fire”
(kihaku) in your heart.

Michihiro Matsumoto

11



One year and a half have passed since our ESS. was organized.

" In human life, our society is just the same as a baby with tottering steps, who
bas its interest in anything new and tries to do it. At this time, therefore, as well
28 the baby, we, all the members of ESS, should try anythiog effective for our

.and so forth, At the same time, however, we have to recongnize that we still do
ot know where we should go unless someone goes on leading us, in other words,
" still we need advice by warm symphathy of all people around, therefore, we would
like to be given any sart of your advice more and more than before.

At préent.‘FﬁS. is divided into five sections; such’ as Drama Section, Speech
Section, Discussion Section, Pronunciation Section and Guide & General Initerpretation
Section, and each member has to be enrolled in one of these sactions according to
his or her own interest. In the near future, we would like to make the cultural
exchanges more attively among sections, if so, I believe we can master all-round
English, and also the members of ESS. can be more closely united together, and
would like to participate in the external activities with other colleges, through English
by belonging to such kind of Federation. )

o In this summer, we had the 6 days’ summer-lodging in Shodoshima Island in
Seto-Nalkal, which gave us many good results by the team.work of sophomore mem-
bere’ good | lp and fresh  enthusi: for English. It was our great
pleasure that we also had a good opportunity for having the English lectures (we
seldom have such a chanee to have) by Prof. Kanehiro and Prof. Murata, our honorable
advisers, who ‘were kind enough to visit us for the lodging.

_ Finally, on behalf of all the members of Kansai University of Foreign Studies
ESS., T would like to express my heart.felt thanks to the university suthorities,
every professor who consistently support us, our students’ society and many stores
which helped us etc. for our program, and let me mention specially that we, all
members, have been preparing for today's program very hard so that we may offer
it to all of you here today.

. Now, therefore, please enjoy today's program of some parts of our Activities to
your hearts’ content.

Shige;: Negoro
President. Kansai University of
Foreign Studies ESS.

‘h is scarcely one year which scems 1o have passed so quickly, since | was handed the baton

of leadership of our club. Looking back upon this year, the E.S.S. was begun with the idea 30

. called ‘Nothing ventured, nothing gained", and we consequently came 10 sct up 3 new organization

© last April, which has speclalitics for practicing oral English and for studying varieus academic
fields, on the basis of that idea.

The E.S.S. Is generally regarded as the place for exclusively practicing oral English. We

should, however, set up ficlds for research, taking advantage of our oral English skills as long as
practice in this case means to brush up our oral English ability at the same time. When we consider
our current pasition studying in a single-faculty institution, the program for researching academic
subjects in English should be set up in-decd, even in the ES.S..

According to these ideas mentioned above, we organized the following new sections—
L 2 politics,
The mmﬁoﬂ section and course (in which 21l freshmen are supposed ta specialize in practicing

histary, religion and linguistics for the fields of rescarch.

aral English for the entire year) were st up for this purpose.

4 1 vart, P "

In the ficld of practicing oral English we various in with

the correct linguistic habits of the English-speaking peoples by the method of a parrot-like re-
petition of sentence patterns, making & speech, debating various topics, interpretation and o on.
In the field of researching academic subjects, we are now ready to make use of various English
expresmsions which we have practiced during this past year.,

By having sct up a new organization it is certain that we are now in a pesition to study various
subjects in a natural type of institution in the University. If you, all the members, will conscienti-
ously study and grow in knowledge as a result of our club, I shall be highly gratified.

With your close ion and wholchearted enth
best for the E.S.5.1

Astaguk

success is assured for us. Let us do our

Very truly yours,
\ Sadayuki Noguchi
Wl /é( President
Kansai Univensity of Fareign Studies
ESS.

12

. Having been the Prdd.mt of the E.S.S. for about three years, I have never experienced such
a colorful and full year in our activitics ns this year; such as the drama performance in April,
the fint summer tetreat for a week in July on Shodoshima Island for the preparation of the

! welcoming programs for the students from Arkansas, the intercultural events with the Arksnsae

tudents in August, the second :umrna retreat at the Tanimoto International Cultural Center in
ber, and now this Uni y Festival, The E.S.S., which we junior members first organized
nboul three years ago with frumur spirit, has survived through the members’ great cooperation
and effort, and through warm sympathy and constant support of all the people around; it has

~ grown up to an independent club worthy of the name.

* After this University Festival, we junior members are going to hand the baten of leadership
to the next leaders, therefore, we sincerely hope thatall the other members will unite more firmly
and that the sophomore membery will take the inftiative to make this elub better. Let me suggost
for that time that you should always keep a critical eye, without obeying automatically or un-
conditionally any traditions which we have established; the proper traditions should be kept up,
while the Inconvenient enes, if there have been any, must be replaced through your fresh thoughts,

‘This year, s 1 mentioned above, ‘we had 2 summer retreat twice, putting the exchange
events with the students from Arkanses between them. The first retreat was rezlly significant for
us, because even the freshmen, who had rarely spoken English:in the daily activities before,
tried o ppeak it more and more often, 80 that we could have 24-houn’ group sctivities in an
atomosphere of English during a week with three American professors, Mr. Conner, our new
adviser, Mr, Ferquson and Mr. Tardifl, and the three Japanese professors, Mr. Murata, also
our adviset, Mr. Terads and Mr. Ota. They gave us severa! Infereating and useful talks about
the worls of Shakespeare, speech-making, western manners, the state of Arkansas and American
students. They often joined in our discussion and fres conversation groups.

The cultural exchange events with the Arkansas students gave us many things worth knowing.
‘We, of course, experienced warm and friendly things. Yet, It is plso a fact that we tasted bitter
experiences because of the different ways of thinking, customs and manners between the American
students and ours. We understand, however, that they tried to be friendly to us Japancse students
and to understand us 25 well 23 we did them. ‘As a result, 1 believe that we could foster mutual

d ding and hen ional friendship between Japanese and American students
through such valuable experiences. This was the real cultural exchange, T think.

It [s our great pleasure to participate in this University Festival again. This year we have the
theme of “Japan & America," Every section of the E.S 8., |had'on. offers you a display or &
demonstration concerning the theme.

In conclusion, on behalf of all the members of | lhe Kanuai University of Foreign Studies E.S.S..

1 would like to express my heart-felt thanks to the University authorltics, every profesor who
consistently supported us, the Student Body and the many stores which hdped us for our program.

Now, please enjoy our prognm 1o your heart’s content.

Kansai University of Foreign Studies
ES.S.

This summer, I had a chance to go to Europe a5 a member of
JISU (Japan International Student Unian) which is a student
arganization for Intcrnational Amity of student. And I am a vice-
president of this Union,

| We had 2 months abroad program as onc of the activitics of
International Department. Some 300 students joined this program.
ﬁ And among them, 100 students took Summer Course in England.
fi‘ ‘A,Wc have sent Japanese studeats to B diffcrent language schools.
/ These schools are recognized by The Ministry of Education of Great

Britain. I was in charge of taking care of Japanese students.

1 would like to write something which I have been impressed in these schools.

First, I thoughe, we, Japanesc are in bad situation in lezrning foreign languages. Because,
the language of European countrics and countries with languages based on English, French,
and Spanish throughout the world all come from the same root languages that English does.
But the Japanese languages came from completely different sources and it root in different
cultures. So, students coming from the countries with languages similar to English find the
transition much casier that those who from Oriental back grounds,

Second, 1 recogmzc xgam the bad u-poct of English Education of Japan. Japan took
toa much emphasis on de d that English is very important subject to pass
the examination of prefered high school or the most peefered vniversity.

These handicpas give inferiority complex to Japanese students. This is the reason why
Japnese students are very shy and less active than other students. The former js impossible
to salve. But, the latter is possible. I think E. S. S. is the good place tor get rid of this
inferiority complex.

Lastly, I would like to s2y onc thing to the members of E. S. S.

“I hope you will be a good user of English as a means of communication.”

. Yohichi Yozaki
The former President




We've been studying a wide variety af subjects in"each section
since we took charge in Nov. 1970. We, as a Committe of E. S.S.,
have taken initiative in managing and promoting our club giving
special ion to the 1 nine sections, At last,
our longcherished-hope to present section achivement throughout
the year becomes a reality at the university festival. Differing from
the E. 8. S. clubs of other universities, we provide nine sections that
we feel can be helpful to students to study many fields sccording to
thelr Interests, A model E. S, 8. system has already been worked
out for the university. Our wish to exchange our views In a joint meeting has already come
true, but only once, Our club has a very short history and we have not had so much experience,
However, we are trying to lesrn by our mistakes in order to provide for the growth of our
members, Qur-representatives often went around and asked many E.S.S:s of other universities
to hald joint meetings, Unfortunately our invitations were not accepted.

E. S. S. s in ncwly-established universitics have gone through the above-mentioned hard-
ship at least once. A union related to the E. S. S, in Kansai area was sct up as one organi-
zatlon to promote E. §. S. activities and to encourage joint action. It is our wish to be able
to hold a joint meeting with every E. §. S. club in Kansai,

1 betieve that large-scale contact will surely accelarate the development of the E. S. S.
not only in Kansai but throughout Japan. I, therefore, strangly insist that we, E. S. S,
members, make every effort to organize meetings when views can be exchanged. Co-operat-
ion is now a crying need.

1In order to promote our activities to make them more valuable I should like to empha-
size need to exchange ideas,

Finally, I leave a word to my following bers of E. S. S...Co-llaboration will make
us better. We must never act alone but rather we should work as a team sharing our ideas
with one another.

Yoshiwaka Kouyama

/5% : ) ‘ éé President of the E. S. S,

We have added one period to our E.S.S. history this year, too,
We feel how fast time could have flied likc an arrow since We have
taken over from the former Commitice of E.S.S.. We experienced
many significant experiences. And we are very glad that we are able
to introduce our studics and cvents that we had this year to you. And
we hope you will understand what E.S. S, i,

When we form a new Committee last , we have
that we would organize a ncw type of socicty and should not be a bad
second, however, we would not deny the significance of the former, snd
rather than that we would absorb and make good use of it for our sactivitics. So we believe
that we had instilled the freshness, as fresh as “Sturm und Drang”, into E.S.S.. But at the
same time, we kaew that the change and progress would be established step by painful patient
3tep.

We had two juint meetings with Poole University and Osaka Upiversity of Educati
We discussed “The Old People Problem™ with that college and “International Currency Unrest™
with this university. These were valuable experiences for us to express our opinions znd to
recognize the fact. What the most importaat thing is not to speak ocut much, not to defeat
any universitics, but to analse the status quo justly and to consider the measure for the solution of
the problems. And we would like thank for seniors’ hard labored efforts and advice to make
the meetings successful, And also we had many memorics we hate to forget.

" Ia conclusion, we would like to say more. It is said that we should do everything by
the team-wark in onc socicty. We know the importance of it, however, it does't mezn you
should do it all by it. Do not indulge this word in your convienicnce only, We often are
required 1o do aloac, to make indefatigable cflarts, We hope you-reap fruitful results throughout
our E,S.S, activity with mutual understanding among us. Now, it’s the time to get on with
the greatest tasks that lic before us as one of a cosmopolitan,

Kazuo Yabuki
President of E.S. S.
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e yeac s gust (sassesl suice we took responsibiility Lor the manage
mantaf E. 8 . last Nuvewber, Furtunately or anfortunately, Uionblu’t
el taking the prosition of resiclent s account of the fulbo g teasons.
Theoughous this wne vear, | hud various expericnces a3 & et sl
E.S.S. and a5 peesident of E. 8, S,

Whett e tomsk aver in lust’ November, wr the members. started ith
a certain stecnsch. Rut-in a short time after taking over munagemcnt,
we encountered « large obwtacle, OF course, during this we year we ran

: against many dithvultics, bt shis one was & very lurge whstacle. U
feesulent resigned in May

There were muny teasons. | suppusc, the ceasu for it was the lack of teamwork of our ciiintitics.
fhat even though we cucountered many obstacles, §am very glad to have beenable w0 accunplish
the auist important event of this year, the juint meeting with ather universities. Thia year luckily
we mere able ta have 2 very valuable experience of a joint mecting with theee univenitics in
the Kamui wccx.

First of all § want tu express my gratitude to ail of the members of E.S. St have sw-
vealat i the meeting because ot valy the member of Negotiation Department but alse athicr
mcinbers were very belplul in making our jeint mecting = success. In » joint meetiog with Ouaka
Kodai, Osaka Dentsu and Kyoto University of Foreign Studics, we bad & Jot of discussion anl
exchange of ideas among curaclves about the problem of the normalization of the Sino-Japancsc
relativnship.

My impression from their joiat meetiog following. The frst of all we should spaak Euglith -
ouuch more Huently since we are students who are studying o foceign language. We must keep
claarly in our minds that there were a fow students of good English, even if they did not major
in English laoguage.

Wiy we should bave our own firm idcas [sbout this problem, the nvemalization of
Siuo-Japance eclationship. This is mast important not enly in a basc of joit mecting but in

our saciety.

Next time whon you bave mich & mecting °I hope you will vat make the ssme mistakes and
il watcl o for thesc paints, Alibough it was the it ime for us to bave ibe oppartunity of
* juint meeting with other universitics, it was a very precious experi .
1If we want 1o develop this mecting much more, we must make some neceasary changes in vur club,

The proscnt E. S. S. elub stercotypes us in our way of sudying and management. As we
huve been studyiag for aboat theee years under the same system, that is, section iystemof E. §. S. .
s it is now time'to reform it.

10 arder ta change or make = thing better, we should try to apply various acw ways aud
wriginal idexs in our oc studyiag. \ forget the pioncer spirit tu pursic
x new thing and muke thing better. And abio as to pursic » ficw thing and make thing better. And
abe s loug 33 oac plan s decided by all of the members, onc has 10 work together to suke that plan

for eur

S trabamreens, LHt to it was e pomist utpeortant ehan hiogh it 0 ox[v e e ae peesident
wihosos
T o Ritse the foasan los e Japaiese salfeyludl team ot i medal e il

Olhanpic Gumes? OF cmrae the teasst 18 That carh atentatliad a vers ek aliling w sollestal

Ity At have d teatiorh . oobl m lave wou an the Elymp Gates, Duppune.

Finally let me say e wions (g U o ks, feudas ot onte sampuis Hiere a4 tombenes
1o secept American wmlones n Japat, therefure we bave many chanes to o with them. We
the members of B, $. 5, Db, skl positivels s dined promote mutital iniedship between them

and us, Andabiu we shuhd o 4 Blagor 0 ice to international eelativas and pesce. I conclusiva,

what L want t sy is tuat e skl nut forget tounite, 1 oo dea't coperute with cach other,
our E.

cluts is nothing. s vom riudeavar o ddeepen vour mutual wsderstanding, 1 ool foc-

wank (1 a grent gromh and prgeess o B A8

AMatoali Tubnan

W, Presieut of £ 5. 5.

Last year when we completed the colicge festival, which brought
the activitics for last year (o an end, 1 unconciously gave a sigh of
releaf. Then a question came 10 mc. what did 1 actually learn from
my experiences in E. S. S. last year? To get an answer to this difficult
question requircd me to analyze what I had donc 23 a member and as
a commitice member. During this 1 was surprised to find mysell going
!hrough many experiences. :

The reason why 1 asked myself qucxumu tike this was that 1
did not want 10 indulge in merc reminiscences. 1 thought 1 had got to
reflect and analyze the past year and make it available for the future. Looking back, although
not emotionally but with analytic eyes, upon what you have done in the past helps you develop
youself and the people you are concerned with. sebtaee

A year has already passed since that time. During the past year 1 believe that you all
have cooperated to make the activitics and various events, not to mention the culture festival,
successful and fruitful. 1 think that the committee and leaders have especially had 30 many
trials, errors and pains to unitc and direct the organization. .

You must have found as I had found how difficult it is to get a large number &f members
together and belp them develop human relations between themsclves and also direct them in
the same objectives. Now you 100 will breathe a sigh of releal as 1 did. '

But you must not stop thinking here, because the E. S. S. must centinue. 1 hope - that
you will ponder what you have done during the past year and how it has contributed -to you
personally as well ta the E. S. S. Then I am sure that next year the club will continue to
improve and in this way better and better through the years.

@._4” A

Ryoichi Tokashiki
The Former President




“QOnce 1 go into marathon training, I never stop my training
however tired 1 may be. Il I stop when things get difficult, I will
never progress. Sufferings are lessons. Why can 1 'keep on with the
marathon training, in spite of joyless monotony and hardships? Because
T have been able to acquire the habit of doing: hard - training. Of
course, 10 accustom onesell ta the hard training was difficult, but the
habit is very hard to shake off once it has heen acquired.” These arc
the words of my favorite marathon runner, Kenji Kimihara, who won
the Silver Medal in the Mexico Olympic Games and was one of the

greatest marathon runners in Japan.

Not to change tbe subject, but it is scarcely one year, since 1 was handed the baton of
leadership of our club. Looking back upon this year, E. S. S, has many new memories to add
to the history of our club,

Our first project was to organize last November the ncw committee which was just the
same 55 a baby starting out with tottering steps. Since then the members of the committee
and all the members of E. S. S. have been working very hard to be effective in our study of
the English language and to have good team-work in our circle. This spring, we had a 6-day
spring-lodging at Mikata Five Lakes in Fukui Prefecture, and this summer, we 2150 had a 6-day
summer-lodging at Lake Nojiri in Nagano Prefecture. The results of both were good because
of the team-work and the enthusiasm for English as the part of all the members.

Personally, my many experiences as leader of E. S. S. during the past year scem fo be
unforgettable. I realized how difficult it is to bring oursclves to life among so many fellows!
Sometimes I got on well with others, and at other times I got into di!pul:s with them. I usually

" tried to understand what I really am. Learning to know oursclves is very difficult, but 1
believe the cirile will easble members to do it.

Incidentally, the topic of Kenji Kimihara, about whom 1 spoke at the begining, scems
to be connected in & way with the life of E. S. S. To study English Conversation and to keep
on trying to know oumlvu ‘are like marathons, long-distance races.

Finally, on behall’ of all the members of Kansai University of Foreign Studies E. S. S.,
T would like to express my beart-felt thanks to the university authorities, and to all the
profcssors who consistently support us in our programs.

Kazuo Wakiya
President of E.S.S.

Year by year, our club, the Lnglish Studying Socicty, has boen
developing into a more and mewe sigmiticant club, This is at-least my
conviction. We all can judge whether the E.S.S,

portant club when we watch its activities in this univenity festival,
Here we have an opportunity 10 shaw oursclves to many people.

Our guiding principles arc “rescarch in various subjects,”
“cultivation of our ability to speak English™ and “promotion of
(raternity among the members”™ And the final aim of the E.SS. of
Kansai University of Forcign Studies is to bring about international goodwill and world
peace.

We have been trying to find out the best way to reach our goal on the basis of these
principles. [ believe that the method we usc should be suitable 10 the present conditions in our
club. This matter came us in our minds when the “committee™ and the “conference” were
organized by new members about one year ago. Then, we decided 1o narrow down the many
ideas 10 one target. It is to carry out all activities first under the existing system with no change.
The members of the Research Sections got down to their study, zealously aiming at substancial
study and getting a solid Enowledge. And the members of the Discussion Sections began their
activities with a higher better attitude, than before.

Now, T would like you to think about the signifi of every individual member of our
clubs. I have been thinking about that for two years and a half or s0. The answer 1o this question
has come out in a talk with the members. A senfor member (Senpai) stimulates a junior member
{K&hai). And also, a Kohai stimulates a Senpai. The members should stimulate “cach other
into impraving their skill and attitude. Then, how can we stimulate each other? 1 believe we

can do this by using cffe istic: | want you not to give up the origi-
nal intentions you had when You joined this club uniil you have added your originality to the
club. The E.S.S. is our club. The club should be operated for caach of us. And we have to keep
itin our minds that the E.S.S. should be operated by cach of us. DO USE THIS VALUABLE
OPPORTUNITY TO SHOW YOUR INDIVIDUALITY.
Finally, 1 would like to express my deepest appreciation to the university authoritics

and all the professors who consistently support us in our program.

Yoshitaka Yoshikawa

President of the ESS.
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This year can be said 0 be a tuming-point in the history of our
«club because of the, birth of a new section, the Discussion Section. And
we have realized the importance of logical thinking and speaking,
which 1 belicve is the casence of debate. This reform gave us time to
consider what E.S. S. has been.

E.S.S. tells me-a loc of things. The |hmg that is just now
crossing my mind is this : A circle activity is not connccted with onc's
qualifications or credics. Our members arc risking their youth. All
our memorics of club activities will remain vividly in our minds to
carich us long after graduation,

However, in the casc of a student who simply works for credits, will ordinary classes gm:
him a sence of belogingnexs? Will he be i in ing alumni
Such & student right bave the feeling that he gets ‘concrete benefits temporacily. But after
that a part of his precious life will be empty.

Here, the words of one of our members occur to ‘me ¢ “l firmly  believe the friendship
we have through this club will continue forever.™

We bave just cel d the 10th anniversary of publishing this pamphlet. For 10 years
deep thinking hss goue on in our club. Now we have reached a milestone. Therefore, it is now
time to begin a new period of consideration for the future.

What will be the basis of this new thinking? It will be “the WHY? question”, and will
employ words, logic, analysis, case coustruction, attack, and defense as needed in communicating
-uhmwesoghduyuhmyeoyhThac*ﬂhme:mptwedbdenmwm
laying cmphasis on thc mecessity of Debate, says, “It is better to debate a question without
sertling it than to settle i’ without debating it" I hope a Debate Section will also be es-
tablished in the near future.

From now on we must kecp in our minds the idea that a Goopcnnve Spirit among
E.S.S.manbusuO.K..wh!chcknfnmpenmn:mgthcmu“nn—m

Finally, ca this occasion, I would like to. a]xeu my decpest rpprucnuon to -the uni-
versity itics, ta all the pr who istendy support us in our program, and 10
all the members of the E.S.S. of the K. U.F.S.

Akihiro Mizuno
President of E.S.S.

NMeittnr

“And now the cnd is near and so 1 face the final curtain
My friend I'll say it clear ’
I'll state my case of which I'm certain -
've lived 2 life that’s full
"ve ravelled cach and every highway
And mose, much more than this
1 did it my way™
These are the verse of the song “My Way™ ‘composed by Paul
Anh.llw:dmm‘l'hnmudbm-hd’lhpﬂnmg
has been my guiding principle everytime and
Thm,vhtmd\ggvdmgpmmpiuoﬁhem’lvuﬂhhunh:hmmly
10 show you our. studies and principles.

Our principles are a3 follows.
'I.Rmvmwb,uathmghw
?.Ozlmumalﬁnﬂnhabﬂily

3. Promeoss among members of the E.$.8. through club activitics.

4. W:mwhdpdnpmnmmdbglhh&hn&mhxnn—im

5. We aim at bringing about intermational goodvill and world peace. .

\'owwemgvingmsbowywzha:guiding, inciples at Uné y Festival. Uni
Festival gives us an opportunity to achicve these aims.

\Vehvebmtnudymgvzrwskillsﬂ'h\g!uhandhwalwaysbeenn‘ymgmﬁndcm
better ways to carry out our plans in effective and efficient ways.

When we organized new administrative bodies, we have decided that we would 1ry to
realize what the E.S.S. really has been. Ben\ucmdmh-vecuubl’dmawrdubu
now at turning-point from the historical points. Two years have pamed since the Discussion
Section was established, for example. h u\-eryd'lﬁcull,lm to find out better way to

Y

manage new section.’ Because ch of bers have been changing year by year.
If the present system would. not be ized with ¢t istica of bers, it would not
be efficient way. Bm. s vcry difficult 10 mainiain s1atus quo ignoring the changes of way of
thinking or ch: i bers and This tendency can be applicd not enly

10 Discussion Section but aho 10 other sections.

Those are reasons why we have decided 1o study present system and characteristics of
members or neweomers before we start the reform of the E.S.S.

Now we all the members of the F..S.S. of Kansai Univenity of Foreign Studies are making
cvery effort to make our club betier. 1 hope that all the members have their own identities and
principles and continuc 1o make cfforts so that they can develop the E.S.S.

Finally I would like 1o extend my hearifelt thanks to the university authoritics, to all the
professors who consistently support us in our rach program.

Teruaki Fujisawa . A3
President of the E.S.5. NAL }47,&0&-’ e



In December, 1978, when | wan clected, | used to sing 2 song
written by Takuro Yoshida.

**ON THE OLD SHIP, NEW SAILORS

WILL GO ABOARD.

IT IS NOT THE OLD SAILORS

WHO WILL CONTROL THE OLD SHIP.”

The 13th committee in 1979 went aboard the old ship named “the
ESS.” And we started to sail into the new ocesn. Though we decided 1o
reorganize the old ship, 98 sailors on the old ship were completely satis-
fied with themaelves and the safety of the old ship. They forgot to make
the cffort to improve it, and they never expreased any doubt to sail on
the old ship. They didn't study English; they couldnt speak English.

When then did thia new ship nced ? Before constructing the new ship, we needed to stimulate
all sailors of the old ship. We needed to stimulate all sailors and make them realize the need for the
new ship. The best way was to make them see the new ocean, which s very wide, and to make them
find that they were 30 small to sail alone. They had to realize they did not have enough sbility to
sail the new ocean. I theref d the introd of debate, speech, and the guide into
activitics, because these things clearly show us our ability with the judgement. Moscover, there are
s0 many contests in the form of debate, speech, and the guide in Japan. Yes, these contesta are
what I mean by the new ocean. We should be out from the K.U.F.S. snd we should be in the atruggle
st the national level. Fortunately, the committee members agreed with me and they cooperated
well with me. By this cooperation, I had camps for debate. Members leamed how to debate and
what the debate was for at the camp. The “Course system ™ was newly introduced into ssmmer camp
at Karuizswa. By this system, all of the members experienced debate or speech or guide. The 98 old
sailors are gradually going aboard the new ship, and the new ship s about ssiling now.

The theme of the ESS. for the 1979 University Festival is, “See me, Show you.” This is to
be understood by ctudents in this university, because I'm afraid that we are isolated in this univer-
sity. Many stodents say “I hate the ES.S. because they are too strict.” But the real figure of the
ESS. ia not as such ! Of course, we are very strict when we are at work, and out of work, we play
together like every student in this university does ! To prove this, we should open thie door to
them and make our exhibitions more enjoyable, and make our coffec shop and YATAI more
enjoyable and more comfortable. — of course, more delicious !t
On the other hand, we will visit other clubs’ exhibitions and try to understand them. This is the
University Festival, 1 believe. Mutual understanding among clubs is the purpose of the festival.
Needless to say, clubs should be well understood by students who are not members of any of the
clubs.

This way, we started to eail the new ocean aboard the new ship. No one can say that we are
on the right, or wrong way. I think time must prove this in the future. Anyhow, we believe that we
are on the right way and are heading towards success day by day.

1In 1979, the 1.G.C. and the ES.S. promised friendship to each other. The 1.G.C. is a very great
club and is the rival of thé E.5.S.~rival, in good meaning. I sincerely hope that thia friendship will
be cternal.

Lastly, I'd Tike to express heartily my apprecistion to all the authoritics of the Kansai Univer-
sity of Foreign Studies for their kind and hearty cooperation with us.

Thank you very much.

A

Hiroyuki Tanaka
President of the ES.S.

“The theme on this particular occasion deals with being yourself:
1 would like to tell my feclings concerning why | want to set this'theme
at the University Festival.

We, all members of E.S.S. alrcady experienced many routine
cvents, such a3 the Spring Camp, the General Meeting, the
Recitation Context, the Summer Camp, etc. And now we are going to
have the last big event “the University Festival’. These cvents are the
commemorative events for all of us. and we shall always remember
cvery minute of all events in E.S.S. forever.

1 am writing this greeting or I should say, my essay just after 1 experienced the Summer
Training Camp held from July 22 to 27, '81. Therefore I will give you my soul-searching of the

p. This will give you a little information about E.S.S. of this year and also will help you to
understand the reason for setting the theme above.

The theme of the Camp was ‘DASH TO YOUR STAGE. We bad a very good Camp
indeed and we as stafl membess really gave our bext 1o have 2 very successful and enjoyable
Camp. Bulhzdwmeulmsy&ehnyxbouu.he&mp which resulted from just consequence in
the Camp.

‘When we had a meal in the dining room, I saw many intimate people sit together making
up several groups. The people. of the group didn't intend to unit as coe through all the Camp
days. This was partly because we had 2 large number of people which made it possible to form
such groups easily but mostly because we had some inflexible idea that made us bashful to sit
dwnmthunkwwnpeoplc.ihummmmethdﬂthﬂthsqpedmadm&mahobe
applied to an i donal-level of di ori jon gap.

1 have often heard that we, Japanese are apt to make groups abroad and we don't casily
open up our minds and feclings to the people of other countrics. This is the very big hindrance
to bridging the communication gap between Japanese and overseas people. The idea of Japancse
insularism or groupism is nothing but an inflexible idea. Now we have to break such stereo-
typed ideas, preconceived ideas and prejudice. Act frecly. Think freely. Open up your minds
and feelings 1o all the people over the worid. Speak up your own voices to your friends, neighbors
and unknown people.

The confidence to believe in yourself and the attitude to be yourself will give you and the
Japanese very hopeful futures and community.

Success or failure depends upon what our generation thinks and acw.

My best appreciation to all of the of the Kansai {

of Foreign Studies.

Good Luck to our younger generation % . C' : %M\
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It has been almost fourtcen years since our ES.S. club was
established. Fourtteen years; it scems 1o be a very short term. However,
2 great many lhma bhave taken placc during this period. Certain
characteristics of our club have changed over the years In direct

o what of the bers.

Tbaeuemﬂlhmu however, -hmhhncmw They

‘which are as follows;

°
and Io|el a sufficient command of English.

To pmmmzhletmlyunmu the members of lbeE.SS.w
dubncuvmﬁ

3. To o the

of English = htﬁ
Kansai area. .

4. 1obring about international good will and world peace.

Besides these principles, there is another thing we must not forget.  That is the reasoa why
our chib is called ‘English Studying Soclety’, and pot ‘English Spesking Society’. We are
smdmmoﬂy'ﬂwwswwkh‘.wmhsﬂm&m 1a other words. English
should be a kind of too! whereby we have a good communication with those people who speak
English. We must be able to express our ideas, thoughts, end knowledge i the English Language.
So we 2im at becoming in terms of our swbjects.

Mprhdpbundlmshwlumdlbemunbbchﬂmolﬂ\eas.s Oun the basis
of these principles we set forth our guidelines considering whetber they were suitable for present
conditions.

In December, 1979, Mwmmmmmmmw-:
decided to being zbout the sdvancement of all the members, and to make all our activities more
substantial. Every year, a lot of activities have boen asmigned to all the members o that we
were able to make great progress. And we, in turn, try hard to get most our of the activities for our
pmgsmi«madw(dwrdub. “This represents ideal interrelations between the club

Nu-ewﬂsbwyw-h-(nhndmcmﬁlmnmk UnmqummL “This festival can
bemmpamdloab-nkﬁ:l& Because we must fight for the membership of the E-S.S. not to be subjected
to severe criticismi.  It's now time that we go to the front. Wcmmcy-nd-blewvdmeny
visitors. Our theme for this festival is *You Break the Ico’, This has two meanings; 1. 'to'overcome
reserve or formality between people, 2. to take the first steps in & delicate matter. Thshsunld-um
a very precious opportunity to get across to you what we are doing in the E.S.S., and to understand

" other clubs. Therefore, we aim at mutual understanding 23 a finai goal.

1 firmly hope the E.S.S. will develop furtber and become an ever finer club in Japan.
Finally, on the occasion, T would like to express my fecling of Joss st the death of Dr Takako
Txnmobo,lheFom:rP:mdenldd-h uaiversity, and extend my deepest apprecistion to the

and toall the support us in our program.
. “Thank you very much.

One year was quite a short-term, time passed quickly
like an arrow, when 1 Nect my id Last De b
our new 16th E.S.S. was organized and began to make an
effort to improve the E.S.S. We can definitly say we did it.
Many characteristics of our club have made great progress as
the member has demanded during this year.

‘The ever-lasting guiding principles of the English Study-
ing Society are to be a good commander of English through
hi; various subjects, to p te an i inl ity among T
through many events, to ] to the ad t of English ion in the
Kansai area, and to bring about international good-will and world peace.

Under these kinds of direction, we decided to map out our courses as follows.
First policy is that finding our way into the outside helps us to improve our standard
of English and skills of debate, discussion and speech by stimulations from the ES.S.
of other universities. Many opportumhes to lmpmve Engmh are open to us. There
are a lot of high-level tests or for d We don’t want to
be a person who is in hell, not knowing what heaveén is. Second is to start from zero
in making up each event. It has been sixteen years since the ES.S. was established.
There are many events that have great significance and importance for the ES.S.
We have to be special because it is we that steer the ES.S.

Let me touch ‘upon the significant aspect of a member of our club. We, being
human beings, belong to some group; that is, society, family, university, club and
so on. At .any time for that izati what are imp istics of a
member? Being alert, having personal opinions, presenting one’s own way of thinking
and reflecting one's opinion on the circumstances. These being of our own free will
is our duty as a member. I say, ‘ASK YOURSELVES; IF NOT US, WHO? IF NOT
NOW, WHEN?" Then, we can attain our goal above.

We have already performed our parts successfully such as the Spring Training
Camp, General Meeting, Summer Training Camp, many speech and debate contests,
Joint Discussion, and the face on the last biggest even ‘University Festival.” We are
high-spirits to attain our goal. Please see our final efforts during this year. :

Finally I'd like to extend my deepest appreciation to the universi h
who support us at all times.

[ Thank
Masanori Yoshida
President of the E.;



I'm very glad that we have a chance to show you our

{ruits of work on the occasion of the University Festival:

Our new 17th-English Studying Society was organized

last December, and started to trace our new footsteps on the

history of the E.S.S.. The ever-lasting policies of the English

Smdymg Soclety are to be a good commander of Enghsh
g various subji top our

through club activities, to contribute to the advancement of

English Education in the Kansai area and to bring about international goodwill and
world peace. -

During my idency, we've d Spring Seminar, S inar and
several kinds of contests and ﬂzeeﬁngs such as debate, speech and discussion follow-
ing the guiding principle of this year; “to find our way into the outside by having
variety in our activities and improving the inside in quality.” Besides that, as all
members demanded, we opened the Drama Section not only to Junior College
members, but also, to University members and we've determined to invite the winners
of debate and speech contest to the external events under the sponsorship of the
E.SS.. Those trials will be sure to contribute to the progress of the E.S.S. in the
future, I believe.

While serving as president, there was one thing that I was always thinking about.
That is, “Nothing can be got while expecting something will be given.” I always felt
sad to see members quit our club. Since those did not get anything good
from the ES.S., they left the club, I suppose. Then, what should we do to expect
the E.S.S. to give us something? It is to seek after things that you can do in the
group. The person who hopes clubs will provide him or her with something will leave
the club disappointed that they were not given anything. To demand something
means to be burdened with a certain role, or to look for things that you can do.
However, those people just wait for something that will be given. What has made
them so passive? It’s just because of their attitude. This is applied not only to those
left-members, but also to us. We have to be special and positive to improve ourselves
and the ES.S.. .

We have already performed our own parts as' I mentioned above. And now, we
are taking passionfires on the final and biggest event, “The University Festival.”
I'm sure that we will carry through our final stage successfully. Why don’t you visit
us and see our fruits of work during the last year!

Lastly, I'd like to extend my heartfelt appreciation to the university authorities
who support us at all times.

Thank you.

Akihiro Maruo

President of the E.S.S.

_dust when | was elected president, I used to consider the

) well-known people in history. I, in pnrtu:uht, respect & man.
who strengthened their policy against principals by government
in the end of Edo period, SHINSAKU TAKASUGI. He estab-
lished KIHEITAI which had a newer system of government.
His purpose was to develop JAPAN. As he did, 1 decided to go
my own way as a president, that is to say, “STRENGTHENING
E.S.S.IN EVERY AREA™.

Several years ago, policy to with other universities had begun to be
emphasized in order to develop our abilities, E.S.S. Under the 19th E.S.S, I, therefore,
established & new system-—THE ANNUAL COURSE SYSTEM. We can find 3 kinds
of courses, debate, discussion, and speech as a method to communicate with others.
We adopted 3 mmul’chie[s. In order to strengthen the abilities of members in each
course. “COURSE HOUR™ was established in both summer and spring training camp.
As a result, every 19th ES.S. members could learn newer methods to make them
develop sutomatically.

Now is the “SCHOOL FESTIVAL™. This is the most suitable for us to open our-
selves to other students in this university. Now is the best time for ESS. to be under-
stood by others because usually E.S.S. is misunderstood—it is said to be too strict.
Naturally, E.S.S. members have much work to do. But these are to ENJOY ourselves
in this club. So, here are some gaps which we must reduce.

In this festival, I want all of you to understand well one-year track, in parti
3 elements—* English™ “Studying™ “Society”. We treat English in activity. Listen
to English spoken by us and give us any comments, please.

In my sense, “Study\ng” indicates resits of our research for a year. Almost
all b hing in each section. Presentation of research will make
you deepen your impression of '.he E.S.S. “Society™ indicates the human relationship
~—strong unity among members.

1 do expect you to deeply understand E.SS. on the basis of above 3 elements.

I would also like to express my appreciation to all the authorities of Kansai
university of Foreign studies.

Thanks a lot !
HIRONORI MAKI1

\

Presidents of the ES.S.
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thing. Recently, university stiidents have tended to emb
" we cannot improve our E.S.S. unless this individualism is applied for the beneﬁt

Eleven months have already passed, since | was elected
president last December, and now we the 18th English Study-.
ing Sociely enter the final stage, the University Festival:

“To improve the interior quality of the E.S.S. by attach:
ing importance to each ‘member’s spuntaneity and putting
his or her personality into shupe, and by doing that, to im-
prove -our performance in the exterior.” This is my principle
of this year. “Sp * and “P " are indispens-
able to the improvement of the ES.S. asa club. ‘Without them, we will have 2 mecha-
nical and disinterested E.S.S. So we should operate the E.S.5. with great vigor. And
in order “'to improve the interior quality of the E.S.S.” and “to improve our perform-
ance in the exterior,” we have embarked upon various internal and external meetings
and contésts. ['think that these opportunities are of gréeut importance as a turning
point to improve ourselves and as a place to obtain much stimulus. We should make
the most of every opportunity in the ES.S.

I have always d that all b i h 2} in the ES.S.,
and reconsider what the ES.S. should be as a club and what we should be in the
E.S.S. Somelimes, some members say, “I got fed up with being resl;ained by the
organization of-the E.S.S.” However, it is indispensable for our present and future
life to act under fixed rules, not to act for ourselves. Without mls. we can do no-

of all of us, because the E.S.S. is, after all, an association. Then, I want to ask all our
members, “Who makes the E.S.S.? ‘Who improves the E.S.5.2™ The asawer is
“YQU™. Each of you is essential to the ESS. orpmzed by many members, rather
than the other way round, viz. English th h an inti What you
contribute to the E.S.S. you contribute to yourselves, and vice versa, I do believe.
We have to spread our field of view much more and become men and women of
great caliber.

1 want to say, “The E.S.S. is nothing other than an association. The E.S.S.
is a good place to achieve a bond of intimacy through English. It is up to YOU
whether or not the E.S.S. will be improve. Think how important an existence you
will be for the E.S.S., before thinking how important the E.S.S. is for you! ™ :

Lastly, I'd like to express my h fel to the University authori-
ties who support us at all times.

Thank you.

Yoshihito Ibata

President of the E.S.S.

I'd like to take this opportunity to express my heatfelt
thanks and appreciationto all the people giving us “father to
son’ advice and generous cooperation on behalf of all the
members of the ES.S.
 I'm very delighted to let you know that this is the 20th
anniversary of the club. I think I can refer to the age of the
ES.S. a5 that of people. The E.S.S. has just come of age. It has
been n long and hard struggle. We had happy times and sad
ones, too. But we've been together and trying to help one another, aiming at going all
out to make each one’s dream come true under the same roof.

May I remind you of our everlasting purpose which has been in everyone's mind
from the very beginning. It's ‘Studying through English'. Language-learning is not our
ultimate purpose for we regard it s a tool of communication. So, we've been trying
to emphasize what to speak as well as how to speak in English. We've been aiming at
being good conversationalists, armed with language skills and broad, flexible know-
ledge, who have ‘International sense’ at the same time.

1t takes much effort and patience to reach our perpetusl goal. But I believe what
we're doing every day is on the right track. I must say, however, it hes often put us
In 8 comer wondering which way to go. At that time, many kind people led us the
right way. I refer to ‘GAIDAI NO SENSEI’ and ‘SENPAI’. So, we can’t talk about
the last 20 years without mentioning unsung heros. Much of the credit should go to
them. .

Let me tell you a little about my policy as the 20th president. I've been trying to
meke the club more enjoyabale. My belief in making this possible will make you more
enthusiastic and will have a more stimulating effect. At the same time, I draw a clear
line between inclub-activity and out-of-club-activity in order to get the most out
of what we do. It's a spirit of ‘work hard, play hard’ and everything is going
to beall right. That’s how I feel about the way we should run the club.

1 wish the E.S.S. would be keeping active and Pprosperous.

Thank you.
Isac Watanabe

President of the E.S.S.
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ORGANIZATION OF THE E.S.S.

COMMITTEE
President ..................... Isao Watanabe .
Vice Presidents
for Negotiation Dept. . ......... Shinichi Ohta
for Planning Dept. ............ Morio Nishitani
for General Affaris Dept. ....... Kiyoshi Okumura
forPaymaster ................ Fumie Hashizume

Chief in Charge of Conversation . ... Toshimitsu Kanetaka
Grade Leaders .
fordJunior ......... ... ... .. Morio Nishitani

for Sophomore . .............. Kenzo Sendai

forfreshman ................. Hidekazu Miyamoto
Chief of Section Leaders ;

for the University ............. Masaru Kobayashi

for the Junior College . . ........ Yukako Hayashi
Chairman ..................... Hideo Shimizu
SECIetary .. ....eeiiinaiain.s Junko Nakanishi -

LEADERS’ CONFERENCE .
Discussion Section of Univ. ....... Masaru Kobayashi

Politics & Economics Section ...... Shinji Kameda
History Section P Taiji Muratani
Literature Section .............. Kaoru Kusamichi
Discussion Section of J.C. ........ Tomoe Kubo
Interpreter-Guide Section . .. ...... Hitomi Kikuchi
Practical English Section ......... Yukako Hayashi
Drama Section ................. Kenichi Mitsunaga
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An Explanation of the E.S.S.

Hello, how’re you doing? Our names are Hideo Shimizu & Junko Nakanishi.
Welcome to E.S.S., English Studying Society. Now, let us tell you our society.

Our desire is to learn something interesting, important through English, which
has become an international language. Sometimes speech is a method for that purpose,
sometimes discussion, debate, drama & guide. Apart from the study, however, we often
enjoy having parties like our Christmas Party. Yukata at summer festival of E.S.S.
also gives us a delightful feeling. Our summer & spring training camps are at Siga-
plateau. We discuss some problems in English and so on and programed to speak only
in English all day long so that we could train ourselves. Details are as follows. These
are our main activities, General Meetings, Grade meetings and Section Activities.
Let’s see E.S.S.!

(General Meetings)

General Meetings, which run from April to the end of May, are attended by
Freshmen, Sophomores and Juniors, and thus provide a good opportunity for Fresh-
men to deepen communication, and to become accustomed to the atomosphere and
activities of the E.S.S. Freshmen take part in the Recitation Contest and the Freshmen
Joint Discussion with other universities.

(Grade Meetings)

We have Grade Meetings at lunch time from 12:20 to 1:00. They consist of the
same grade members. Everyday we enjdy free conversation, discussion, daily conversa-
tion, games, and so on. Through these meetings we can deepen friendship among each
grade’s members and promote our English ability.

(Section Activities)

We have eight sections in our club. They are: the Discussion Section of the
University; the Politics & Economic Seciton; the History Section; the Literature
Section; the Drama Section; the Discussion Section of the Junior College; the Practical
English Section and the Interpreter Guide Section.

Our club’s management consists of the Committee and the Leader’s Conference.
The former is the highest planning and executive organ of the organization. The
latter is the meeting of eight section leaders. Each body has been discussing various
plans and problems in order to unite and improve our club.
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We have had many lively events in a year (Dec. 1985—Nov. 1986)

DEC.

FEB.

MAR.

MAY

JUNE

JULY

NOV.

Debate contest with Kobe City Univ. of Foreign Studies
All Japan Open Joint Discussion

English Oratorical Contest

(Five Universities of Foreign Studies)
Christmas Party

Farewell Party

Spring Seminar

Club Recrutment of Freshmen

General Meetings

Welcome Party

Recitation Contest

Start of Section Activities and Grade Meetings
Joint Discussion for Freshmen

Language Festival

Joint Discussion with K.F.C.

Summer Festival

Summer Seminar

University Festival

Chairman
Hideo Shimizu

Secretary
Junko Nakanishi
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< DISCUSSION SECTION OF THE UNIVERSITY >

We discuss a great variety of topics related to current events, ranging from familiar
to international and we discuss them from many different points of view. Before the
topic is related to our daily lives. This makes it easier for us to discuss everything.
There are many problems we are faced with, and we discuss how such problems can
be solved.

A discussion is made not by one or two people, but by several participants at a
table. Our discussion call on each participant to have five qualifications as follows;

1) Comprehension of others’ ideas

2) Seapking ability for communicating our thoughts and clarifying difficult

points

3) Logic for talking about the topic without hindrance

4) Skill for leading to advanced discussion

5) A desire to enjoy discussion
THE RECORDS OF OUR SECTION
“ENERGY PROBLEM” IN THE SPING TRAINING CAMP ’86

What is energy? It is difficult for us to understand what it means, because the
word is not familiar to our life. Then, will you look around? Clothes, walls, televisions,
tables, lighting and so forth are made out of crude oil. The world’s oil resources will
depleted within 80 years. Please remember the oil crisis in 1973. We have to realize
the need to conserve oil against its impending depletion.

“TRADE DISPUTE BETWEEN U.S.A. AND JAPAN” IN THE SUMMER TRAIN-
ING CAMP ’86 ‘

The trade war between the U.S. and Japan has made us realize the necessity to
cooperate more than ever before. With remarkable suddeness, long-simmering disputes
over world trade are boiling over, and they threaten the interrelated global economic
system that has led to the unprecedented prosperity of the past four decades.

The auto industry continues to be the nations’ leading industry, heavily depend-
ent on overseas markets, particularly the United States. The industry accounts for
some $37 billion, or 21.7% of Japan’s total exports—$170 billion, according to
1984 figures released by the Finance Ministry.

One of the largest concerns of the Japanese auto industry is whether or not the
export climate will continue to be as favorable as it is now. The weak yen which
existed until August, 1985 was one big favorable factor. The recent rise of the yen
on the foreign exchange market was anticipated for some time, and the Japanese
auto makers are not shocked very deeply by it. Most of the Japanese makers can live
with an exchange rate of ¥220 to the dollar, and demand for Japanese autos continues
to be very strong on the American market.
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Perhaps even more worrisome ‘than the strong yen is the fact that autos have a
symbolic meaning in Japan-U.S. trade disputes. If Japan’s trade surplus keeps growing,
the auto industry is the first to go under fire. Is there going to be import surcharge
slapped on Japanese autos? What will happen to the self-restraints on auto exports
to the U.S.? There seems to be little possibility of the former, as import surcharges
also hurt the U.S. As for the latter, negotlatlons will shortly begin over Whether or
not the restrains should continue for another year. ~

The American car market in 1990 will little resemble the one we see today.
The American, Asian, and European makers will be fighting a fierce battle for a large
share of the market in what may be dubbed the Car Wars. Who will win? Who will
drop out? Quality, productivity, sales power—these are the key determinants. If
supply exceeds demand, the U.S. may turn into an éxport base. It will help redress
the American trade imbalance. But even in the absence of an oversupply, some Japa-
nese makers in U.S. may start shipping locally produced cars back to Japan.

Japanese trade policies influence the international economy to a very significant
degree. The experience of postwar Japan provides ample evidence that the expansion
of world trade and international investment has been a key factor in its economic
development, modernization and growth. In this context, Japanese corporations
have been increasingly investing overseas in recent years.

Japan—in view of the greater interdependence among nations and the inter-
national role it is expected to play as the second-largest economy in the free world
—has taken successive measures to oepn its market to foreign goods, promote imports,
and refrain from excessive exports of specific products.

Major issues facing the Japanese economy at present include a huge long-term
government debt and its extreme vulnerability—more than any other advanced
nation—on external factors, e.g., heavy dependence on imports not only of crude
oil but many other items, including coal, raw cotton, wool, rubber, and lumber.

Stimulating national consumption, refraining from officially encouraging savings,
allowing competition in advance techniques, and reducing global trade imbalance in
the United States and Japan within the next three to five years are all possibilities
offered to Japan to soften its relationship with anxious partners and affirms a real
desire to assume the full responsibilities that accompany its position. And it would
help to solve Japan’s major peoblem—a trade surplus that it cannot afford to keep
much longer. ’
Thank you very much
MASARU KOBAYASHI

Leader of Discussion Section of the University
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< HISTORY SECTION >

It is my special pleasure to introduce to you the activities of the History Section.
This year’s annual title is “Japan’s Economy”. Today I’d like to give you some expla-
nations about what we shave studied.

HISTORICAL TRACE :

After World War 1II, Japan suffered from serious inflation. During the war, the
Japanese government published many “Bank of Japan” notes in order to obtain a
large amount of money for armaments. That is today, the government was in financial
difficulties. Moreover, during the war, most of the production facilities were destroyed
and companies could not import raw materials from other countries. As a result,
prices went up and it was very difficult for the Japanese people to obtain the neces-
sities of life. At that time, the U.S. was opposed to the U.S.S.R. because of the differ-
ences in their principles. The U.S. expected Japan to become a member of the west
faction. In 1949, the Dodge Line economic program was carried out by the Allied
Occupation Forces in order to rehabilitate the Japanese economy. Dodge suggested
reducing expenditures, stabilizing prices and establishing a single exchange rate so as
to increase international trade. After adoption of this policy, the rise in prices stopped
gradually. Y ’

In 1945, the dissolution of the major monopolies and Land Reforms were put
into practice. These political measures were for the purpose of democratising Japan’s
economy.

Before World War II, the big financial companies such as Mitsui, Mitsubishi,
Sumitomo, Yasuda had great economic power and monopolized the Japanese market.
In addition, they had the power to decide about the price of goods. However, in
1947, the Deconcentration Law came into force. Japanese companies had to compete
regarding their prices. In other words, they could not help expanding productive
facilities and improving manufacturing techniques so as to produce high quality goods
at a low cost. As a result, this event promoted Japanese economic growth. With regard
to the Land Reform, the Japanese government bought the land from landlords and
disposed of it to the farmers who had been working them. The consequence was
that the number of peasants increased and their standard of living became higher.

In 1950, The Korean War broke out. The Japanese economy made rapid progress
because of this war. As Japan was located near Korea, she could supply large orders
for munitions from the U.S. troops, (special procurements) and Japanese exports
increased greatly. Consequently, the Japanese economy which faced a serious recession
after World War II recovered slowly. This economic activity was called the Special
Procurement boom.

24



After the Korean War, the greatest economic growth started. We call this
economic growth ‘“the High Economic Growth” (from 1955 to 1972). In 1961,
the GNP became about twice as much as that of 1955. Why did the High Economic
Growth happen? I’d like to suggest three factors. First of all, owing to the Special
Procurement boom, Japanese export increased greatly and the Japanese economy
recovered completely from the damage of World War II. Secondly, the latest techniques
and equipment were introduced from advanced nations. In short, a technological
innovation was carried out. Enterprises introduced automation because of the effi-
ciency of production. Moreover, Capital investment was increasing year by year.
Thirdly, commodities which people wanted to buy, became cheaper. Before World
War II, there were few electric appliances in Japan. For example, washing machines,
refrigerators, televisions and so forth. Therefore, the sales of these goods increased
extremely.

Today, Japan is one of the main economic powers. However, she has a lot of
difficulties at the same time. For instance, trade friction, the problem of the high
value of the yen and so on. I hope this explanation and our section’s presentation
on the stage are of some help in your understanding of the Japanese economy.

Thank you very much.
/\"I‘aiji Muratani

LN

A

Leader of the History Section
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< LITERATURE SECTION >

What do you think about literature? What is literature for you? Do you think
it is necessary for you? ,

I think of literature as several people’s lives and thoughts, and it is like a reference
book which can improve our life and thoughts. I believe we need it to live as intel-
ligent, aware people in the world. s

The most important thing after reading a novel is to consider it’s content and
what the author wants to say to us. If you do not do this reading a lot of books will
not enrich your life.

Let me explain why. When the author wants to write something, he or she always
creates characters, and then makes them say what he or she wants to express. He writes
the character’s life, and the character usually has it own thoughts. That is, the author
can not express what he wants to if he doesn’ have any characters. If he has charac-
ters, he can write about their life and thoughts. That’s why I think of literature as
several people’s lives and thoughts. -

The next reason is that each author writes several works which have different
‘main characters. That is, the author changes the scene and situation of the work,
and the characters lives, depending on what he wants to express. Therefore, if we
read those works, we can have a lot of people’s lives and thoughts which is helpful
to our own life and thoughts. That’s why I think literature is like a reference book.

Next, the reason why we should consider the content after reading is that there
are a lot of peopiie who don’t think fairly cn both sides. Just reading books is of no
use for our life or thought. By thinking deeply about what we have read, we can
realize the truth of the author’s thoughts, and come to judge both sides fairly. -

Next, I’d like to introduce our activities, which are based on the former points.
First of all, we read a particular work, and then we think about what the author
want to express through the work, and we express our own opinion about the work
to each other.

We have our activities three times a week. Our main activity is discussion which
is classified as “after reading discussion”. Alternatively, someone gives a presentation
in which he or she expresses his or her opinion of a particular book. These discus-
sions and presentations help us to appreciate and understand what we have read
more deeply.

This year we have a choice of the author who is Katherine Mansfield. I’d like
to introduce Katherine Mansfield. First of all, I’d like to write about her career in
brief. Her real name is Katheleen Beaucham. She was born in New Zealand in 1888.
She was the second daughter of a businessman in Wellington. Since childhood, she
yearned to be a writer and she want to study literature at “Queen’s College”. After
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that, although she married a musician, her married life was very short because she
was unhappy. In those days, about 1912, she became acquainted with John M. Murry
who graduated from Oxford. After that, they fell passionately in love, but her former
husband didn’t allow her a divorce. Because of that Murry and Katherine’s marriage
was delayed until 1918. It goes without saying that she ascribed her success to Murry’s
beautiful affection and deep understanding of her. Therefore Katherine Mansfield
could develop her talent, and we can read her works. If she had not met him, she
wouldn’t have published her works. He was the most impbrtant person for her. Because
he helped her mentally during her life and after her death, he contributed greatly
to the publication of her works.

Katherine in her later years struggled with tuerculosis and criticism of her works.
Needless to say, some of her works reflect very much the new literary style after
“World War I”. People said some of her works were very similar to Anton Chekhov
(1860—1904). One of her short stories “The Child Who Tired” from book of “In
a German pension” resemble one of Chekhov’s works. She was criticized about this
in England, but her husband said that there was no connection between Katherine’s
and Chekhov’s writing. Some critics at that time said there was no doubt that her
style had been strongly influenced by Chekhov.

However, Katherine’s writing came to be brilliantly original following such
criticism’s. This is often the case with novelists in their career, because they always
imitate some of their favorite author’s works. In spite of criticism like that she pro-
duced good works one after another.

***% EXAMPLE *%*
“At the Bay” ‘Voyage” “The Garden Party” “A Dolls House” “A Cup of Tea” and
SO on. _
Although she struggled with her disease and criticism and managed to live by
means of Murry’s moral support, etc. At last she died at age 34 on January 9th in
1923.

%% ADDITION ***

Id like to about Anton. Pavlovich. Chekov. (1860—1904). He is Russian novelist
and dramatist. He wote a lot of short storiés and dramas using the tradition of realism
in Russian literature. Eventhough he wrote about a variety of dark aspect of Russian
life during “World War I he never criticized Russian society. Moreover he never
lost hope for a bright future.

Thank you very much
Kaoru Kusamichi

Leader of the Literature Section




< POLITICS & ECONOMICS SECTION >

I’'d like to tackle with an interesting topic, which is the SDI. Let me explain
about the background of the SDI. After World War II, several kinds of talks were
held. SALT 1 : Strategic Armament Talks which was held in 1972, May. The ABM
treaty was signed by both countries. The contents of the treaty are as follows: The
base of ABM was allowed to build one base per country. As for the number of ICBM,
they were limited to one thousand fifty four in U.S.A., and one thousand six hundred
eighteen in the Soviet Union.

In 1973, June, SALT II was agreed to both countries. The ABM treaty was
concluded, and in that treaty, the number of ABM was limited, but the Soviets did
not keep the treaty, and increased their armament of ABM. ABM means Anti-Ballistic-
Missile. This missile is to fire on ICBM. The reason of the SDI is the violation of
ABM treaty by the Soviets. Next, I'd like to tell you about SDI. What is the SDI?
SDI means Strategic Defense initiative, which is supposed to be able to defend the
U.S.A. against the Soviets from attacking. The good points of SDI — if this idea
were carried out perfectly and safely — consist in the difference of ABM. The major
difference between the ABM and the SDI is as follows: If the ABM were launched
from U.S. to shoot down the ICBM from Soviets, a nuclear explosion must be occured
in the air, that surely gives us a bad influence. Yet, with the SDI system, we can
prevent the nuclear bomb in the air.

special mirror

—
~ ~ radar beam

—— outer space
U.S.S.R. U.S.A.

If the Soviets launched ICBM, satellites in outer space would catch when and
where the ICBM are launched, and the radar beam would be released, shooting down
the ICBM very quickly in outer space, so we would not be afraid of nuclear bomb.

There is another difference. ABM was able to shoot down only one ICBM, much
worse, which has a system of MIRV: Multiple Independently targetable Re-entry
vehicle. With one ICBM, three or four warheads would come. That’s why ABM is
not enough to defend. SDI can do that. The satellite is supposed to be able to catch
as many as two thousand missiles at a sitting.‘

I'll explain bad points. The SDI can’t stop the armament race, much worse, .
stimulate it. If the Soviets did not agree to the idea in the future, this system will
not be defense weapon but an offensive one. — problem 1
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To carry out the plan, too much money will be needed. Now the U.S. is suffering
from trade friction with Japan, and their trade deficit is expanding year by year
in spite of the high valued of yen.

How can they make it? — problem 2

SDI is not a perfect defense, because the atomic powered submarine can launch
SLBM: Submarine Launched Ballistic Missile. The atomic submarine can come as
close as two hundreds kilometers or so. It’s quite difficult to tell when the SLBM will
be launched exactly, and nuclear bombs are inevitable if the SLBM were launched.
— problem 3 .

Even if the idea were carried out, the equipment in the space will be easily be
attacked. The equipment: sattelite- is very precise, so very small stone will be enough
to break down. — problem of 4

Now in America, the movement against SDI is taking place in many universities.
In New York, more than five hundred scientists signed a letter which said that “We
won’t participate in any kinds of study for SDI.”

It’s quite important for us to keep watching the development of the SDI study,
because as proverbs says “The best defense is to offend.

- . Thank you so. much.
Shinji Kameda

SL\O\ ko\W\E/JQ

Leader of the Politics & Economics Section
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< INTERPRETER GUIDE SECTION >

Welcome to our Interpreter Guide Section page! It’s my great pleasure to intro-
duce all of you our section activities. In our section activities, we are learning Japanese
Culture, for example, Japanese tradition, custom, temples, shrines, and so on. After
studying them hard, we go to the templesd and shrines to do tour guides for foreign
visitors there. The purpose of guiding is to improve our English abilities and guiding
skill by introducing Japanese Culture to foreigners when we communicate with them.
I think that knowing about Japan is the most basic thing for Japanese people to
master foreign languages and to understand foreign countries more. If we don’t have
much knowledge about Japan, we can’t better understand foreign countries. I regret
to say, however, most young Japanese people tend to have no interest in Japanese
Culture. They prefer current things to them. But through researching them, we, Inter-
preter Guide Section members, have discovered another aspects of Japan. And we
believe that Japan is the most wonderful country in the world.

#%% Pitle *%*
Our annual title of this year is “JAPANESE CULTURE™.

*¥* Daily Activities ***
* Test of English words. * Sing an English song. * Listening comprehension.
* Research Japanese Culture. * Practice guiding.

*** Guiding ***

Guiding is very difficult for us, because guidihg is not only an explanation but
must also be interesting, but guiding is very good way of communication with foreign-
ers and brushing up our English abilities. This year we went to the Silver Pavilion
and the To-Dai-Ji temple to do tour guides.

the To-Dai-ji Temple July 6, 1986

30



kskk J.SG.F kekck

J.S5.G.F. stands for Japan Student Guide Federation. Our section is one of four
universities that belong to the J.S.G.F. Every year we have a general assembly in
June and the English Guide Contest in December as annual events. In the general
assembly this year, Mr. Joe Okada, a professional gude, gave us a very nice lecture
about guiding. In the English Guide Contest, participants explain an aspect of Japanese
Culture, which they have researched, to foreign judges. After this contest, we can
better understand what a tour guide is.

*%%* The memory of GAKUEN DRAMA **#

We appeared on “GAKUEN DRAMA’ of “TEN-SAI-TAKESHI-NO-GENKI-
GA-DERU-TV” on May 4th, 1986. Did you watch it? We filmed location for two
days in Kyoto with Mr. Harada, a famous actor. It was our precious and wonderful
memory.

-Mr. Harada & 1.G.S. members. At the Heian shrine.

All of us are very interested in Japanese Culture. We want to continue to learn
more and more about it. I wish to express my warmest thanks to you for giving me
this opportunity to introduce my section.

Thank you very much.
Hitomi Kikuchi

Leader of the Interpreter Guide Section
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< DISCUSSION SECTION OF JUNIOR COLLEGE >

“The reason why Japanese people can’t keep up with other foreign people in
a International Conference or in a learned society in épite of their great real abilities
is not that they are very poor in speaking foreign languages but that they don’t have
strong wills to express their opinions sufficiently in public and also that they don’t
have original opinions apart from different opinions from theirs by other foreign
people.” (by Kotoba to Bunka written by Takao Suzuki)

I also think so, that is, Japanese people tend to be passive in a so-called discus-
sion. In addition to that, Japanese people, generally speaking, don’t try to ask sbout
a doubtful point. It stands for tendency according to which they don’t try to under-
stand what a person wants to say. For example, an article is reported in terms of,
at least, when, where, who, what, and how on general newspapers to explain what
happened to readers. In short, a person should ask about, at least, when, where, who,
what, and how for an opinion in order to understand it. It is a bad point for Japanese
people to assimilate other’s opinions without understanding them.

We the Discussion Section of Junior College have made great efforts through
the discussion about a few social problems. First, we had to have an awareness of
the issues which we picked up for discussion. So we chose a topic which we could
be interested in. The essential element to choose a topic for discussion is topecality,
reasonability in doing discussion and the quantity of the material about it. We can
say that the choice of a topic determines whether the discussion becomes successful
or not. Then, we began to prépare for a discussion to express our own opinions on
the problem. This is one' of the most important things for the persons who take part
in the disussion. Because discussion is one of the op':portunities with which several
persons who have different thoughts exchange their own opinion about a problem
from many points of view. In other words, the person who doesn’t have the right
to take part in discussion. And then, we had a discussion to express our opinions
and to listen to others’ opinions. These is one other important point different from
just talking to express opinions to others. That is to talk logically so that others can-
understand easily what you want to mention. This is deeply connected with the
ability to answer a ‘“why” question conerning what you mentioned. It means that
you must have responsibility for your opinion. I think Japanese people have the
tendency to be passive because of the weakness in the face of such a responsibility
in a discussion. And we must try to listen to others carefully to understand what
they want to mention as well as we try to make ourselves understood. These are
the basic manners in a discussion. Because discussion is one form of formal com-
munication. Speech is also one form of formal communication. But a speech can’
know whether the audience agrees to his opinion or not. But in discussion all of
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participants can do that directly. If your opinion to a problem is unreasonable, you
might be censured by others. But that is discussion and that makes you have the
abilities to speak logically. And such attitudes of all participants make discussion
more interesting, I think. :

Lastly, I would like to express my appreciation to all members of the Discus-
sion Section of the Junior College who have supported me in spite of my poor leader-
ship. And I am thanked for having the opportunity to mention our section to you.

March;

June;

July;

*¥k ANNUAL EVENT ***
Spring Training Camp
Title: The problem of the nuclearization between U.S. and U.S.S.R.

Two big countries having great autorities in the world, U.S.and U.S.S.R.
have produced many nuclear weapons rapidly. All of the quantities can
kill all of people in the world at a moment. In addition, U.S. is under the
promotion of S.D.I. system which is said to obstruct the nuclearization
in the world. It is very doubtful whether such a present situation can make
human peace.

Joint Discussion with Konan Univ.
Title: School Bullying

In Japan, youth suicides are increasing year by year. The most common
cause is school bullying. They do bully and look at the victims as play.
This is an unimaginable world for the people who lived in the past. It is
said that school bullying copies the present Japanese society.

Summer Training Camp

~ Title: The racial discrimination in South Africa and apartheid

There occur many riots by black people in South Africa. Their purpose
is to express the resistance to racial discrimination by white people. Only
white people control the government and black people don’t have rights

to vote. And the most typical policy for racial discrimination to black

people is apartheid. It was agreed that the industrialized countries should
resort to sanctions to persuade the Botha government that aparthied should
be eliminated.

Thank you very much
Tomoe Kubo

oy

\/ b ia® /a;/%,y ’

Leader of D.S.J.C.
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<PRACTICAL ENGLISH SECTION >

I am very glad to have the opportunity to introduce the Practical English Section
to you. We decided our annual title, “Speak the Same Language’ because it just
suits our purpose. It is to communicate with English Speaker through the culture,
life or mind. We focused not only to master daily conversation but also to accumulate
our knowledge about culture and so on. Of course our activities are based on right
sound of English.

As you know, there are a lot of phrases to express one meaning, however, they
have some delicate differences. We had such an experience to be laughed at our mistake
by native speakers. “Can I kill your time? ” This phrase was not suit at that situation.
All of sudden, they started laughing shouted “kill . . . kill . . . » To tell you the truth,
we didn’t understand why they laughed at first. Then, I asked them, ‘Why are you
laughing? ” They answered, “You don’t say that in this situation.”” I thought I knew
English well enough, but from this experience I know I still lack some English ability.
I also found out that just memorizing is helpless.

*%%k Activities in 1986 *¥*

As daily activities, we correct our pronunciation, intonation or proper stress
with the English Conversation’s text book or English songs. We try to gain all kinds
of expressions. We practice our comprehension and dictation by listening to an English
tape. We also use the L.L. system four times a motn to test and improve our listening
ability.

As study assignments, in March we researched about ‘“Thé American Education
System.” By analyzing the state, picking up good and bad points, and talking about
the differences between American and Japanese education system. In the spring
training camp, we had a presentation and an open discussion on the American Educa-
tion System. In June and July, we researched about ‘“American Holidays.’” Everyone
had a different topic to research. For example, Christmas, Halloween, Easter, Valentine,
etc. During the summer training camp, we had a presentation about it.

In this way, we practice English conversation and we stﬁdy mainly about
American culture. But there are many other things that we don’t know. I realized
that learning English is endless, therefore, I’d like to continue studying the language.

Finally, I’'m sure that it is one of the most greatest things to communicate with
people all over the world. English is one way that it could be possible.

Thank you so much.
Yukako Hayashi

@“} “%‘74/(:7“/”‘5

Leader of the Practical English Section
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<DRAMA SECTION >

It is a great pleasure to present you a performance in the university festival
and 2nd joint performance. Let me take this opportunity to demonstrate our goal.

*** Why Use Drama ***

With the growing need for international understanding, it should be tremendously
valuable that we have an opportunity to perform a drama. It allows our members to
improve our English aroficiency as a means of oral communication and provides a
fun way to use language. I think our endeavors sill exert a far-reaching impact on
cross-cultural relations as we move together toward the 21st Century. -

*¥% Qur Annual Events ***

March . ... The drama performance in Spring Training Camp The Audztlon is Over
April ... .. Welcome performance Audition is Over '

May ..... The 21st K.E.L.U. Festival Half a Sixpence

July ..... The drama performance in Summer Training Camp Believing in Tomorrow

November . The drama performance in the university festival & The 2nd joint per-
formance A Ghostly Evening

**% Qur Practice ***

As you well know, Enghsh is quite different from Japanese. In order to speak
English correctly and clearly, we should master abdominal breathing, starting with
the basic practice or so called Voice-Control. Moreover, to perform a drama, we are
required to have physical strength. Therefore, seemingly, we are members of a sports
club! Let me introduce our activities:

*%* Voice Control ***

1. Running 5. Tension

2. Radio Gymnastics - 6. Breathing Practice
3. Light Gymnastics : , 7. Voice Projection
4. Sit ups, etc. '

; *%% Practicing pronunciation **%
1. Movement of jaw & songue k

A to Z & One to Twenty

3. Consonant Sounds

b

*#¥* Pattern Practice for movement ***
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Tension (Reverse Tension, Informal Tension)
Reach out
Facial expression

L e

Emotional expression
Through these practices, we learn how to act and become the characters themselves.

*%% Stage effect ***
Needless to say, English Drama can not consist of only performers. Drama also requires
equipment. We can learn about equipment from books and lectures sponsored by the
K.EL.U.
1. The Sound Effects
The Lighting Effects
The Setting Effects
The Make up & the Costume
The Properties

St

**% K.E.L.U. (Kansai English Language Union)
The goal of K.E.L.U. is to learn English through drama. We recognize that English
Drama is one of the best ways to imprgve our English abilities. 8 E.S.S.s on universities
and junior colleges of the Kinki district have joined the K.E.L.U. and our E.S.S. is
one of them.

In this way, we practice English and physical atonement everyday. Through
these activities, we can get advantages, for example, co-operation, friendship, creative
faculty, imagination and so on. We would be very happy if you would understand
our goal.

This fall we will perform the drama A Ghostly Evening. We are sure you will
be entertained by this drama.

Finally, we can not perform a drama without an audience and the support of
the members of the other sections. We would like to express our hearty thanks to
them,

Thank you very, very much.
Kenichi Mitsunaga

/l'/w7'5 7#} & Mever CﬁVe (40/

ikl Pn g

Leader of the Drama Section
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< COURSE ACTIVITIES >

Hello, everybody. Welcome to E.S.S. course activities. I’'m now going to introduce
them to you. There are three kinds of courses, Debate, Speech and Discussion. We can
choose and enjoy one of the three courses. Through these courses members are able
to improve English abilities, skills and strengthen their friendship or ties with each
other. Please let us tell you about each course in detail.

DEBATE COURSE

The purpose of the debate course is to develop our English and using a logical
thinking process.

First: of 11, I'd like to tell you a little bit about the debate. It is a discussion
or argument carried on between two matched sides according to fixed rules.

In the 20th E.S.S. we had two debate courses in March and July. Propositions we
dealt with were “Japan should significantly reduce its National Bonds.” and “English
should be taught in elementary schools.” Both of them, more or less, are connected
with our daily lives, so it was easy for members to debate, because they are interested
in them.

The main issue of the national bond-case was the practicability and the workability
of the plan and the advantage. On the other hand, the significant point of the English
education matter was how serious thei,present situation is. In" other words, whether
or not Japanese people have a problem caused by the lack of any English classes in
elementary schools.

Lastly, I'd like to say that the debate is a method of communication, the Japanese
have a tendency to confuse facts with opinions therefore causing contradictions
in conversation. Therefore we must listen to others carefully and make ourselves
clearly. Debate is a good training to form a logical way of thinking.

Let’s study debate and have communication with all of the people in the world.
SHINICHI OHTA

§e74 ‘/ﬁﬁ@

THE CHIEF IN THE DEBATE COURSE
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< SPEECH COURSE >

Do you have any idea what a speech ought to be like? Some of you might reply
offhand, “It’s easy. Just talk in front of people about something. That’s all.” That’s
all right as long as you’re talking to the people walking on the street, but it isn’t
when you give a talk on formal occasions such as contests or lectures..I must say
that most people would go to sleep or go out of the room, just like going to the bath-
room, or to raid the refrigerator when a TV commercial comes on during your favorite
program is you ignore some of the things you’ve got to follow when talking on any
formal occasion. : ;

1) What we say must be true: For example, don’t say, ‘‘Have you ever heard
of a more pitiful man than me? My parents died 8 years ago and I’'m getting only
¥5000 a day - - - .” It’s O.K. as long as-it’s true. But we shouldn’ invent a story
to get more compassion or attention from the audience.

2) What we say- must be original: Morio: “I do think the government has to
be of the people, by the people, and for the people. Thank you.” That would sound
superb if he was the first to say that. A little citation is O.K., but not too much.

3) The topic must be something which you’re interested in.: Hidekazu: “Oh,
I must write some speech up by tomorrow, or I’ll be noboedy!’” This applies to you.
The deadline of the speech contest is forcing you to write. It’s no good and such
a situation can’ let you have any good ideas. To avoid it, I suggest doing full-time
thinking to give your ideas a chance to grow so that you come to like them.

4) There must be a sound reason for what you say.: Emiko: I strongly insist,
“We should let every clock in the world go the other way round from right to left
for a change!” How’d you like it? To me, personally, it makes me want to hear
more to know why she hit on such an idea. I have to say her idea may be unrealistic
and ridiculous unless there 'is a sound reason to justify such a revolutionary reform.

In conclusion, I hope you’ve got the message from me, and everyone who reads
this is going to get interest in formal talks as well as everyday chatting.

Thank you.
Isao Watanabe

J
JI

(et -

- Chief in the Speech Course
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< DISCUSSION COURSE >

What is the purpose of this course? I’d like to explain its purposes, participants
. . . ete. First of all, its purposes are as follows; '

1) Finding out about interesting subjects through discussion

2) Understanding social problems '

3) Leaning logical thinking

4) Improving our English abilities

This course usually takes place twice a year. It consists of participants who
like and want to learn about DISCUSSION. Therefore, in the course, both beginners
and experts discuss together.
THE RECORDS OF THIS COURSE-
“EDUCATION” IN THE SPRING TRAINING CAMP ’86

At the present time, most students are given education without any attention
being paid to the development of their personalities. The whole-hearted devotion to
preparation for entrance examination is a good example of this. In addition, the
aim of mock tests is only to know the deviation value of students, which is used
for the students’ course guidance. We have to realize that academic ability has nothing
to do with- how much book learning the students have done. The present system of
education has many faults. Such education makes students feel that studying has
no meaning. To make matters worse, their way of thinking, character, personality
and so on are regimented. Many students seldom notice, however, because they have
no time to think about it. Some of them drop out, or become delinquent. We are
faced with very serious problems nowadays. What is the best way for students? What
we have to do ‘is try to encourage a love of study so that each student will want to
study something throughout his or her life. By doing so, they can find out their own
potential by themselves and develop it. They will also get pleasure and build up their
character. At the same time, teachers should give opportunities for independent study.
They should help students find out what they want to study and then help them
to study according to their character and ability. Each student has his or her own
goals and ways of reaching those goals, so each student should be treated as a unique
individual. ‘
“YEN’S APPRECIATION”’ IN THE SUMMER TRAINING CAMP °’86

The almost 40 percent appreciation of the yen against the dollar since last
Sepgember has had a devastating effect on the most vulnerable aspect of Japan’s
export-dependent economy—the small and medium-sized companies that employ
just over 80 percent of the labor force and form the backbone of industry.
Question 1; Where is the foreign exchange market?

Nowhere! Because it is the telephone market between banks and ex-
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change brokers.

Question 2; What is the Yen’s appreciation?

It is the rising of the value of yen against other currencies, especially
the dollar.

Question 3; Why are there strong currencies and weak currencies?

Because both of them are influenced by the foreign reserve, the political
situation, the difference between interests.

Question 4; Who and why decided the rate that one dollar equals ¥ 3607

The U.S. did it in 1949. -

Question 5; What is the relation between balance of payments and yen rate?

Generally, when he balance of payments is in surplus (deficit), the yen
is higher (lower)
Inflation causes the value of yen to decrease.
Higher (Lower) yen leads to stability of price (price rise).
Higher yen leads to reduction of exports, but actually some exports rise (J-curve)
because of non-competition goods and voluntary exports.
Thank you very much.
MASARU KOBAYASHI

CHIEF OF THE DISCUSSION COURSE
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< INTRODUCTION OF OUR ACTIVITIES THROUGH CONTESTS >

We had a lot of memorable and forgettable experiences this year. I’d like especial-
ly to introduce to you our activities-through contents. Let’s look back at the 20th
E.S.S. in 1986 with contents.

((ENGLISH ORATORICAL CONTEST IN THE SUMMER TRAINING SEMINAR
1986))

The first prize winner’s speech; “To, Those Who Are English Majors”

Now you study English. If you are asked, “What will you do after graduating
from university using English?”, can you answer? I couldn’t answer before going
to Hawaii, however, through the important thing that I learned in Hawaii, I found
an answer to this question. Today, I'd like to share it with you. If you learn something
new from my speech, I'll be very happy. '

This spﬁng, I went to Hawaii for about three months as a spring program of
Kansai Gaidai Hawaii college. My purpose of going to Hawaii was only to improve
my English ability. The daily life in Hawaii was very monotonous. I went to school
and had five calsses. Our teacher gave us a lot of assignments, so I was busy doing
them after school. It was the same every day. It was very boring and many assignments
made me tired, however, I felt satisfaction in'a sense because I believed that the classes
and a lot of homework helped: improve my English ability. ‘At that time I devoted
myself to thinking about my English, so I didn’t have any room to think about other
things and look around me. ’

One day, my roommate introduced her friend to me. His name was Minh. He.
was born in China and now he is an American citizen. Most of the time, he is called
a Chinese American. The meeting with him taught me a precious thing. I could not
understand Chinese at all, and he didn’t know Japanese, but we could communicate
with each other with English which he and I studied as a second language. Don’t you
think that is wonderful? I used English as a way of communication. I really felt
wonderful:

Minh goes to the University of Hawaii and he is a major in commercial art. How-
ever, before taking commercial art, he was a major in languages, especially French
and Spanish. He said that studying language alone was not useful. In order to use
language usefully he changed his major. He is going to get a degree in commercial
art this year and then he is planning to go back to the language course to get a degree.
When I heard this, I thought about Japanese students. I seldom see such a student
" like him. We decide our major when we take the entrance examinations and we seldom
change our major even if we find out this major is not suitable for us. After he spoke
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about himself, he asked me, “What is your major?” I answered, ‘“I’m a major in
English.” “Anything else?” he added. I could only reply with shame, “Nothing.”
Then, he said in a surprised way, “Your major is only English? Perhaps you have
many talents, why don’t you try to do other things in other fields?’’ I was shocked
because I had never considered other fields except English since I was in a high school.
He continued his talk, “You know about English a lot because your major is English,
but if you study only English, you cannot get other knowledge. Studying language
alone is not useful. We need other subjects too. You need a wide viewpoint.” I was
impressed by his words and at the same time I was ashamed of myself because I had
a narrow field of view. Although I was always thinking about my English, I didn’t
have anything else. So I would try to find another subject to add to English. I like
English, so I study English and I want to improve my English ability. This is a good
reason to study English. But after getting a job in English, English is only one of
the tools to do other things. What can we do using English as a tool? I considered this
question again and again. The more I considered, the more I became confused what
I should do. However, one day I found my answer. It is to study about my country,
Japan. ' :

I had a chance to talk with my teacher who is a third generation Japanese
American. This gave me a hint that led to my answer. She wanted to know about
Japan first hand, so she asked me about it. Though I had studied about Japanese
culture a little, I could not answer all ‘of her questions. At that moment, I realized
what I wanted to do was to tell others about Japan. In order to tell about Japanese
culture correctly, I decided to study about Japan besides studying English. This is
my answer. How do you find out what else to study -besides English? There will be
many answers around you. Ladies and gentlemen, now is the time to think why we
study English and what we can do using English. Now we mainly study English, but
we have to recognize there are many other fields. Please think about it and find your
own answer. Perhaps you can get more concrete purposes to study English and you
can realize what you should do besides studying English.

Thank you very much.

Yasuko Mitsuda
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(( DEBATE TOURNAMENT FOR THE NEGORO PRIZE AT THE SUMMER))
TRAINING SEMINAR 1986

Proposition— Resolved: that Japan should abolish the existing and planned
atomic power plants (A.P.P.). ‘
Summary of constructive speeches
((Affirmative 1st constructive speech))
Philosophy— Japanese government will make a plan concerning abolition of AP.P.
to garantee the nation’s safety life.
Definition— abolish: stopping the operation of A.PP.
A.PP.: commercial A.P.P. which consists of reactor pressure vessel,
condenser, turbine and generator.
Contentions—Need
1) A.P.P.has possibility of having accident.
ex. 3MI, Chernobyl
2) Radiation can damage human bodies.
3) There is no policy of government about abolition of A PP.
Contentions—Plan
1) Japanese government establishes adhoc committee.
2) Stopping the operation of A.P.P.
3) Japanese government settles a new law about abolition of A.P.P.
Advantage— No one suffers from radioactivity which means the security of people
is garanteed.
((Negative 1st constructive speech))
Contentions
1) There is not a significant problem in the status quo.
2) Is it impossible to solve the problem within the present system?
3) Does the affirmation plan solve the problem?
4) Japan will suffer great damages by adopting an affirmative plan.
((Affirmative 2nd constructive speech))
P.M.A—1) Adopting the plan
:2)  Stopping the operation of A.P.P.
3) No possibility of a radioactive leak
4) Safety is garanteed—No fear of radioactive
((Negative 2nd constructive speech))
Contentions
1) Af present radiation leak has no bad effect for human body.
2) Atomic power is the cheapest.
3) The reliance of A.P.P. becomes big year by year.
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Debated by

*Affirmative* . *Negative*
Masaru Kobayashi _ Shinji Kameda
Shinichi Ohta Yuma Sai

CONTESTS AND THEIR RESULTS IN 1985

((ANNUAL DEBATE TOURNAMENT WITH KOBE CITY UNIV. OF F.8.))

Dec. 14th
Proposition Resolved: that the National Government should significantly
increase its-indivisual income tax and/or excise tax.
Debaters Masami Morishima (Discussion Sec. of Univ.)
Hideo Shimizu (Discussion Sec. of Univ.)
Maiko Uchihashi (Politics & Economics Sec.)
Yasue Katayama (Politics & Economics Sec.)
((The 13th 5 GAIDAI ENGLISH ORATORICAL CONTEST)) Dec. 15th
2nd prize Fukue Suzuki “Find Your Limit And Break It!”
3rd prize Katsunobu Okano “Getting At The Truth”
CONTESTS AND THEIR RESULTS IN 1986
((DEBATE CONTEST IN THE SPRING TRAINING SEMINAR)) Mar. 28th
Proposition Resolved: that the National Government should significantly
reduce its balance of national bonds.
Winner Team Shinichi Ohta (History Sec.) ’

Masaru Kobayashi (Discussion Sec. of Univ.)
((ENGLISH ORATORICAL CONTEST IN THE SPRING TRAINING SEMINAR))

Mar. 29th

1st prize: Isao Watanabe “Games of Children”
2nd prize Morio Nishitani ‘““Computer and Children™
3rd prize Keiko Shiota ‘““For Real Happiness”
((ENGLISH RECITATION CONTEST FOR FRESHMAN)) May 18th
Winners Miharu Eguchi, Harumi Yamashita, Toshiko Miyagawa,

Yuko Kitada, Michiyo Tsuzaki, Hironao Sasaki, Masae Osaka,

Fujiko Kamase
((THE 21ST K.F.C. OPEN JOINT DISCUSSION)) June 14, 15
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Shinichi Ohta, Masaru Kobayashi, Kenzo Sendai
Kenichi Mitsunaga '

((ENGLISH ORATORICAL CONTEST IN THE SUMMER TRAINING SEMINAR))

v July 24th
1st prize Yasuko Mitsuda ““To, Those Who Are English Majors”
2nd prize Fumie Hashizume ‘“Your Dream Can Be Realized”
3rd prize Isao Watanabe ‘“Artificial Disasters”
Something Strange Going on These Days
((THE DEBATE TOURNAMENT FOR THE NEGORO PRIZE)) July 24th
Proposition Resolved: that Japan should abolish the existing and planned
' atomic power plants.
Winner Team Shinji Kameda (Politics & Economics Sec.)

Yuma Sai (Politics & Economics Sec.)

Allow me at this time to extend my good wishes to each contestant. Before
the contest began, I always said so. While taking a chairmanship, I envied the contest-
ants. I wanted to stand on the stage and show my opinion all the time. I think that
speaking in public is very comfortable and it is very effective for improving your
English. So let’s participate in every contest and show your strong will. '

Lastly, I really admire the great effort of winners and express my hearty congratu-
lations to them.

Thank you very much.
Toshimitusu Kanetaka

T onetaka o

Chief in Charge of Conversation
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"Christmas pParty" "Farewell Party"

"Spring Training Camp"

"Welcome Party"
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"Recitation Contest

"Joint Discussion for Freshmen" "Summer Festival®"

rSummer Training Camp"

49



There are 71 freshmen who are members. First of all, I will show you the contents
of our grade activities. There were two main activities, so far. One is, what we call, The
Grade Meeting which is held at lunch time, from 12:30 to 1:00. The Grade Meeting is
divided into 10 groups and each group has a leader. We have a variety of activities, for
example free talking, games, using the L.L. system and so on. Another is, the so called,
The Grade Act in summer training camp. The Grade Act was divided into 10 groups,
too. The title of the act was “What do you want to do during this summer vacation.”
Its style was free talking.

By the way, I want to give my opinion through these activities. I think E.S.S.
has an unfavorable point which should be resolved. I mean that our unity is becoming
‘weak. We have joint activities twice a week in The Grade Meeting and make it a rule
to keep our diary. I hope these means will be the best way to resolve the unfavorable
point. All of us expect that this year’s experience will be useful when we become
sophomores.

The purpose of the E.S.S. is not only to improve our English ability but also to
strengthen the connection between seniors and freshmen, and also to make friends
with many other members.
Grade Leader for freshmen

Hidekazu Miyamoto
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In the morning, 8 o’clock, birds are singing, the sun gives us a bright and comfort-
able light. The members gathered at the field for morning practice. One looks sleepy,
happily and some sometimes late on the time.

This is the begining of one exercise. Freshmen having had the first hard time.
First, getting up earlier is the hardest work for school students. Next, they have to
memorize one speech for the Recitation Contest. They learn voice-control and the
way for the right pronunciation. On ‘the other hand, seniors have to preparate for
teaching their juniors. This is also hard to make efforts that we can do our best. At
this time, both of them make their best from soul and body and results will be very
worthful and great memory. It takes strong concentration while doing practice. Some
freshmen made a mistake and did not preparate for the practice so seniors scolded
them, but they don’t like to scold anyone. It’s from the consideration of ‘them to
hope juniors’ progress.

However, a bad point of being human is their passion goes down. After the
Summer Training Camp some of the members looks tired and talk with their friend
about bad point of the club. Leading members and the others, their relationship
will get in Dutch. Claims acrossing among the members and some of them count
the rest of the days till their retirement. Can you imagine this scene? Of course, I
do not want to think of this. If this was the way it is, who wants to lead this club.
Don’t you think so?

Everyone, I do want you to try to get it through your head that this situation
will make the organizations’ running stop. If you are eager to enjoy the activity and
get your results, please be a hard worker and if you have some doubtful points about
the club, go to the leaders and debate with them. The problem can be resolved. There-
fore, this is the best way that the E.S.S. will be the perfect club. “Let’s give it our
allt »

Thank you so much.
Kenzo Sendai

gl

as a representative of second year
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“KONBI” IS A PLACE WHERE YOU CAN FEEL AT HOME!
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Rest 1 a-fune” y awsails visitors irom various countries
of the world.

We named our regtsurant “Kurawarka.tune “after the Kurawanka.lune that pt-
1ed up and down the Yodogawa(or the River Yodo)that nses trom Kyoto (in
olden limes. il was called *Xyo® i the ancienl capilal of Japan) and ‘flows t-
hrough Ihe City ‘61 Osska{ihe then Naniwa). in which the local people were
authorized 1o sell victuals 1o the passenger boals by ihe “then ‘leudal lotd
ZDOUL ~eremsissirsanasanied; 350years ago B . -
We would ke you to lake note that both ihe Japanese-siyle rooms and the
Wi tyle rooms are b a1\ our resk; 1.

Sa.why nol enjay .your meals at our restaurant 16 this small town of Hirak
ala in he country of the rising sun?

Restaurant

K <bhZ

IKENOMIYA, Hirakata City, Osaka, Japan. TEL;(0720) 47-3177
(State Highway No. 1, “Hirakata By-pass”>
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From the Editor’s Room

It is a great pleasure for us to publish this pamphlet for
introducing to you our club activities. '
- We tried as hard as possible to make this pamphlet easy for
; ‘you to understand how we W.S.S. members are doing and how
g ” : we practise and learn something through English.
Lastly, we’d like to express our heartly appreciation to
President Sadato Tanimoto, all the Professors of Kansai University of Foreign Studiés,
and all the members of the English Studying Society.

Editors:
Kiyoshi Okumura Masaru Kobayashi '
Kenzou Sendai Hitomi Kojima

Tomoe Tikunaga Hiroko Morimoto
Katsuyuki Sawai Tomoe Kubo
Kimiko Miyamura Sachiko Noda
Yukiko Hara Youko Inoue
Chie Yamane Masako Nakamura
Yasue Katayama Keiko Kuroda
Hitomi Kukuchi Minako Kimoto

Tomoko Fujii Yuko Kitada
Yoshiko Matsumoto Momoko Kosuge
Keiko Ogawa Kaori Yasui

Ryuichi Takamiya Harumi Yamashita
Midori Shimada Noriko Fukuoka
Junko Tsurumi Hidetaka Endou
Aya Nakai Yuko Sada
Youko Nakata Naomi Mizumoto
Kumi Nishida Rie Mitani
Miharu Eguchi Hiroshi Tanaka
Miho Tokimoto
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